
Kolozsvárt, péntek, a 
SZERKESZTŐI IRODA: 

6 frt. v. 32 korona. 

8 frt. v. 16 korona. 
- - 

sz évre 1 Negyed évre 4 

. 

Imagyar-utcza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIIA : 

1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

frt. v. 8 korona 

Telefon sz: 9. 

ZÉK. 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedók 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bőlyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

e reformja és a kuria. 
Budapest, aug. 5. 

magyar királyi kuria a diffe- 
s üzletet teljesen legális üz- 
ismrete el és ezzel teret nyit 
iusok által üldözött, és maguk 

ánerek által üldözésre méltónak 
differenciális üzletuek, mely- 
des birói gyakorlat régen, a 

iróság ujabban megvonta a jog- 
de kuria legujabban megadja 

8m tréfa a kuria itélete és ér- 
arra, hogy egy kissé közelebb- 
alkozzunk vele, mert ez az ité- 
czát tör oly elv fölött, melynek 
en a börze egyes hazárdjáté- 

ius egyesületek és a börze, az 
és a kormány egy sorban 
kuria megdőönt egy gazdasági 

melyet ankéteken az összes ér- 
praktikus gazdák, kereskedők, 

, fogyasztók és közvetitők, jó- 
és tapasztalt laikusok és erős 
mal biró jogászok helyesnek 
gesnek mondtak ki, s melyet 
kormány rendelt tisztelendő- 

arra nézve sem a gazdák, 
e, sem a kormány körében 

og főnn többé kétség, hogy a 
iális üzlet szerencsejáték, hogy 
val, mely nincs, reális üzle- 
nem lehet, hogy az a keres- 
i mások reábizott vagyonát 
ilis üzletben játsza el, vétkes, 
differenciális üzletből folyó 

ket, akárcsak a kártyaadós- 
elni, jonban mondva biróllag 
nem lehet, 
egyzendő, hogy birói karunk 
zdasági és jogi érzékére vall, 

birói gyakorlatban elutasitotta 
ciális követelések iránt való 

ket, s ha a kötésben nem volt 
óság kikötve, akkor bizony 

volt az a különbözet behajt- 
ta a börzénél is elfogadták 

elvet, s igy a különbőzeti üzlet 
megnehezült a jogi védelem 
volta következtében, s csak 
ül föl ismét a kérdés egy vét- 

ásból kifolyólag, melyet a kü- 
forumok a következő elbánás- 
Bitettek : 
Adolf györi gabonakereskedő 

tott . vétkes bukás miati panaszt 

Sllene. A győri kir. törvényszék el 
enyhitő körülmények figyelembe 

u kivül a gazda és kereskedővilág, 

vétele mellett a btk. 416. szakaszának 3. és 

4. pontjába ütköző vétkes bukás miatt 2 hó- 

napi fogházra. A győri kir. tábla ugy találta, 

hogy Reisz az idézett 416. szakasz 1. pontja 

szerint minősülő vétkes bukásban is bünös, 

mert a tárgyalás folyamán világosan be volt 

bizonyitva, hogy Reisz ületszerü tőzsdei spe- 

kulácziókat folytatott, még pedig differen- 

cziális üzletekre, melyek nem vágtak üzleti 

körébe s melyek saját vallomása szerint is, 

bukását okozták s ebből származott a majd- 

nem százezer forintnyi passziva is. Ezért 

büntetését egy évi fogházra emelte föl. A 

kir. kuria mindkét elsőbiróság itéletének meg- 

változtatásával Reisz büntetését félévi fog- 

házban állapitotta meg a kir. táblának az 

az indokolása, hogy a gabonakereskedő üzleti 

köre csakis kész áru vagy raktáron és ut- 

közben szállitáson levő gabona vételére és 

eladására szoritkozik. A gabonakereskedő 

köthet differencziális üzleteket is és ily üz- 

letek ránézve nem könynyelmü és merész 

tőzsdei spekulácziók, melyek a 4l6. szakasz 

1. pontja szerint minősitenék az egyébként 

fönforgó vétkes bukást. 

E szerint tehát a kuria kimondja 

a tiszta differencziáfis üzlet jogossá- 
gát. Mielőtt azonban a kérdésnek gaz- 
dasági oldalát fejtegetnők, érdemes a 
dolgot tisztán jogi oldaláról megi- 

télni. 
Az 1878: V. t.-c. hivatkozott 416. §-a 

szerint vétkes bukás vétségét követi el azon 

vagyonbukott, a ki: 
1. fizetési képtelenségbe pazarlása, gon- 

datlan üzletvezetése, tőzsdejáték, vagy olyan 

merész üözletek által jutott, melyek 

üzletköréhez nem tartoznak. 

E szerint a törvény világos ren- 
delkezése az, hogy ha egy kereskedő 
azért lett fizetésképtelen, hogy a tőzs- 
dén játszott, akkor az vétkesen bukott. 
Ezt a törvény világosan mondja és nem 
teszi függővé attól, vajjon üzletköré- 
hez tartozott-e ez a spekuláczió. Tehát 
a kuria a törvény szavát nemcsak al- 
kalmazta, hanem meg is változtatta. 

De ezen kivül gazdaságilag is ér- 
dekes ez a határozat, mert a megoko- 

lásban kijelenti, hogy a differencziális 

üzlet meg van engedve a gabonakeres- 

kedőnek. Hát maga a börze és pedig 

ennek legelőkelőbb alakjai kimondták, 

hogy ők, mint tőzsdebirák, maguk nem 

itélnek meg differencziákat, a mennyi- 

ben kétségtelenül áll előttük, hogy az 

üzlet nem szállitásra, hanem differen- 

cziára volt kötve, s a differencziális 

üzlet törvényes üldözését és jogvédel- 

rendes 

mének korlátozását maguk a börze 

tagjai is csak azért tartották lehetet- 
lennek, mert a szándék kipuhatolását 
az üzleti formák egyenlősége mellett 
lehetetlennek tartották. De a differen- 
cziális üzletet ők maguk sem tartják 
a gabonakereskedő, a börzei üzletember 
lojális üzletkörének, hanem csak játék- 
nak tekintik s annak korlátozására már 
számos határozatot hoztak saját hatáskö- 
rükben. 

fost azonban a kuria más irány- 
ba terelte a dolgot, mert* mint ha- 
tározatban kimondja, hogy a gabona- 
kereskedő üzletköréhez tartozik a dif- 
ferenciális üzlet, akkor egyszersmind 
azt kivánja a következetesség, hogy a 
differenciális perekben hozzon a ren- 
des biróság is érdemleges itéletet. 

Ez pedig egészen uj helyzetet te- 
remt. Mert a tőzsde például megszori- 
totta és teljes ülési határozatában eré- 
lyesen elitélte a hozzá nem értőkkel 
kötött börze üzleteket. Mint börzebi- 
róság teljes ülés megvonta a jogvédel- 
met is ez üzletekből. Az uj börzeszo- 
kások szerint éppen ki is zárja a nem 
börzetagokat az üzletből, mert a bör- 
zeügyletek lebonyolitását a biró- és 
pénztáregyletre bizza, ennek pedig csak 
börzetag lehet a tagja. De ezzel szem- 
ben, ha van következetesség a birói 
prakszisban, akkor ezentul bátran köt- 
hetnek differenciákra. kötést akárkivel, 
mert most megforditva lesz a dolog, 

s mig eddig a rendes birói uton be- 
hajthatatlan követeléseket a börzén 
rendes biróság utján lehet majd behaj- 
tani, mert a differenciális üzlet hozzá- 
tartozik a gabonakereskedő üzletkö- 
réhez. 

Nem tudjuk, tudatában volt-e a 
kuria itélő tanácsa e határozat gazda- 
sági fontosságának, de az tény, hogy 
az eset teljesen analóg azzal, mintha 
kimondták volna, hogy a hamis játék- 
ból származó követelését a sipista bi- 
róilag behajthatja, mert a hamis játék 
a sipistának üzlete köréhez tartozik. 

A. E. 

Politikai hir. 
Szilágyi Dezső a I6. §-ról. A kormány 

és pártja sehogysem akar nyilatkozni : volta- 

képpen ki fogalmazta az ujabb 16. §-t, mely 

a kompromisszumnak alapjául szolgál. Ezzel 

akarja kerülni azt az elitélő kritikát, melyet 

még a legkisebb kaliberü jogász is kényte- 

len mondani a szerencsétlen szöveg felett. A 
kormány lapjai a szégyent Szilágyi Dezső 

nyakába szeretnék varrni, a mennyiben el- 

hitetik a közönséggel, hogy a fogalmazvány 

tőle ered. Visontai Somának alkalma volt eb- 

ben a kérdésben a Ház elnökével beszélgetni 

és őt megkérdezni, mennyiben igaz a lapok- 
nak reá vonatkozó hire. Szilágyi Dezső igy 

felelt: 

- Kijelentem neked, hogy a szakasz 

szövegezésében nekem semmi részem nincs. 

Én a szakasz uj szövegét politikai, de nem 

jogi fogalmazványnak tartom. Mert jogi szem- 
pontból nagyon sok szó fér hozzá. Felhatal- 

mazlak, hogy ezt nyilvánosságra hozd. 

Az erdélyi róm. kath. status. 
A hires erdélyi szabadságnak egyik 

ugy szólva elimaticus kihajtása az erdélyi 
egyházak autonomiája, a mely szerint az er- 
délyi fejedelemségben törvényileg jog ada- 
tott a bevett vallásoknak - az ugynevezett 
receptáknak - hogy ügyeiket önmaguk in- 
tézzék. Ez azért nevezetes, mert Erdélyben 
a katolikus egyházban olyan szervezetet hozott 
létre, a tudtunk szerint létrejövésére s ki- 
fejlődésére a törvényben adott jog mellett 
nagy befolyással volt a katolikus vallás hely- 
zete is Erdélyben. 

Erdélyben a reformáczió következtében 
a katolikus vallásmellett a lutheranus, kálvi- 
nista és unitárius vallás is szabad gyakorla- 
tot nyert. 

A ki a katholikus egyház szervezetét is- 
merni, az tudja, hogy ezek minő sérelmek 
arra, mert igy a katolicismus nem ép orga- 
nismus, hanem csak rom. Ezért a katolicismus 
élete Erdélyben a XVI -XVII. szádbau foly- 
tonos küzdelem volt, először az önfentartásért, 
később a szabadságért. Ezen küzdelemhez az 
erőt a katolicismus az autonomiából meri- 
tette, az autonomiára pedig a jogot a tör- 
vény adott. 

Mi az autonomia ? Jogatra, hogy ügye- 
inket magunk intézhessük. Ilyen joga a kat. 
egyháznak eredeténél fogva van és azzal az 
idő és a helyek különfélesége Iszerint külön- 
féle alakban élt is. Magyarországon meg épen 
szabadon intézte az egyház ügyeit. Az egy- 
ház papokból és világiakból állván, az ügyei 
kezdetben e két tényező közremüködésével 
folytak; azonban a világiak befolyása lassan- 
kint csökkent, késöbb ugyszólva egészen meg- 
szünt, az ügyek intézése a papság kezében 
maradt, vagy mondhatnók inkább, hogy oda 
szakadt, a minek az a következménye lett, 
hogy az egyház ügye a papság ügye maradott, 
a világiak kezdették azt nem sajátuknak te- 
kinteni s lassankint leszoktak azzal törödni. 
A hivek helyett az állam kezdett befolyást 
gyakorolni az egyházi ügyekre. Az autono- 
miában pedig a hivek nyernek befolyást az 
ügyek vitelére. 

Az erdélyi autonomiának alapja az 
Approbata P. I. t. 1. art. 3. a mely szerint 
a négy bevett valláson levőknek (a hitnek és 

ss .......... 

vallásnak fundamentumiba, s articulusiban 
való dolgokat kivéve) megengedtetik, hogy 
generális gyülésekben a magak reiligóján le- 
vő főmagistratusoknak és patronusoknak 
egyenlőtetszésökből reformáljanak, varialjanak 
concludaljanak és constitutiónkat csináljanak 
a hallgatókkal és külső rendekkel köz-, vagy 
azokra is nézendő dolgokban. Ebben az egy- 

adatik az egyháznak olyan ügyeire nézve, a 
melyek a hit- és erkölcsi tanokat nem érin- 
tik, vagyis a hogy későbben kifejezték: az 
egyháznak világi vonatkozásu ügyeire. 

Ez az erdélyi autonomiának alapja 
Ezen az alapon az erdélyi katolikusok, 

szegyültek és az egyház világi 
ügyeit intézték. Kzen gyülések abban az idő- 
ben még 
kább csak alkalmi összejövetelek voltak le- 
ginkább az országgyülések idején és helyén, 
a mikor a rendek együtt voltak, de más al- 
kalmakkor és más helyen is tartattak ilyen 
gyülések. 

Az erdélyi katolikusok státus elnevezés 
abban az időben keletkezett, a mikor a 17-ik 
század vége felé arról volt szó, hogy miként 
menjen át Erdély a magyar király alá. Az 
erről folytatott tárgyalásban az erdélyi há- 
rom (magyar székely és szász) nemzet érde- 
keinek mogóvása mellett suly fordittatott a 
négy recepta vallás érdekeinek megóvására 
is. Valamint a nemzeti érdekek tárgyalására az 
ugyanazon nemzetbelisk külőn jöttek össze, 
ép ugy külön jöttek össze politikai pártkü- 

az ugyanazon valláshoz tartozók is. Az or- 
szággyülés katolikus tagjainak ezen összejő- 
vetelét az erdélyi katolikt státusa gyülé- 
séuek kezdették elnevezni, a mely elnevezés 
állandóvá lett. 

Ezen gyülésnek a tárgyát mindaz ké- 
pezte, a mi az erdélyi katolikusok ügyére 
vonatkozott, a mik között különösen fontos 
volt kezdetben a vicarius választás, később 

t. 1, artic. 9-én alapult. 

Ezen törvény szerint ugyan püspöke a 
négy recepta közül csak a három kelermált 
egyháznak volt, a katolikusoknak csak Vica- 
riusuk volt, mert az 1610 ben Beszterczén 
tartott országgyülés kimondotta, hogy ,A 
pápista papoknak püspökjök ne légyen," de 

Mikor azonban Erdély a magyar király feje- 
delemsége alá átment és az erdélyi püspök- 
ség visszaállittatott, a püspököt is választot- 

status egyenesen felségi parancs következté- 
ben hivatott össze. 

Az 1767 évvel nagy változás állott be 
az erd. róm. kat. status autonomiájában az 
által, hogy Mária Terézia felállitotta az ugy- 
nevezett katholica comuissiót, a melynek 
hatáskörébe utalta az összes alapitványi és 
iskolai ügyeknek az intézését. A statusnak 
ugyan megmaradott ezután is autonomiája, 
de a katolikus egyház világi vonatkozásu 
ügyeinek intézése ugyszólva egészen a com- 
missió kezébe ment át, ugy, hogy a status- 
gyüléseknek, a melyek ezután is megtartat- 

ILLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897. augusztus 6. 

Az uj világnyelvről. 
Esperanto nyelv könnyüségének 

titka? - 

azt kérdezte tőlünk, mi az ,Es- 

nyelv könnyüségének titka? Nos, 
djuk: a logika. 
matikáját hihetetlenül gyorsan 

tanulni. Mindössze 16 szabályból 
nek megtanulására félóra elég. 
mutatunk nehányat. 

Jelv hangjai ugyanazok, mint a 
el A következők térnek el csak: c 

(s, hiányjel nélkül sz), 0' (dzs) 

1 helyett kup van a betü fö- 
2 a nyelvtanban is, ez iv meg- 

azonban a kupos betük még nem 

nak mindig a tövét vesszük 

6 nemi kivétel nélkül: la. 
és nominativus képzője: 0 - 

tivus képzője: n - kamp-on 

bes szám ragja: j - kamp-0j 

alelőljáróval: al kampo (me- 

.. .. ... 

A melléknév ragja: a - bon a (jó). 

A számnevek következők: unu, du, tri, 

kvar, kvin, ses, sep, ok, nau, dek. A többi 

számot összetétel által képezzük: unumil ok- 

cent naudek sep - 1897. 

Az igeragozásnál következő idők vannak: 

Infinitivus: i - ami (szeretni). 

Praesens: as - am-as (szeretek). 

Perfektum: is - am-is (szerettem). 

Futurum: 0s - am-os (szeretni fogok). 

Conditionalis v. optativus: us - am-us 

(szeretnék). 
Imperativus v. coniunctivus: u - am-u 

(szeress). 

Part. praes.: ant - am-ant (a ki szeret) 

10, hogy az „Esperanto" irásmü- 

ivust a de előljáróval képezzük: 

Part. perf.: int - amint (a ki sze- 

retett). 

! Part. fut.; ont - am-ont (a ki szeretni 

fog). 

A szenvedő participtum e három idejé- 

nek ragja: at, it, ot. 
A személyes névmások következők: 

mi, én ni, mi 

vi, te ön vi, ti, önök 

li (férfi), si (nő), gi (tárgy) ő, az ili, ők. 

Egy példa rá az igeragozásból: 

mi amas, szeretek ni amas, szeretünk, 

vi amas, szeretsz, vi amas, szerettek, 

li amas, szeret, ili amas, szeretnek. 

A kérdő mondat elé: cu szócskát teszünk. 

A tagadást: ne fejezi ki. 

A másik könnyüsége a nyelvnek az, 

hogy szókincse a latin, továbbá német, fran- 

czia, angol nyelv oly tőszavaiból áll, melye- 

l ket majdnem minden ember ismer. 

Az igehatározó ragja: e - hon-e (jól). 

A szótár terjedelme pedig sokkal ki- 

sebb, mint más nyelveké, mert egy-egy tő- 

szóból 30 képző segitségével 50-55 szót 
képezhetünk s ez a szótanulást megkönnyiti. 
Lássunk nehány képzőt is: 

mal, valaminek az ellenkezője: bona, jó 

- malbona, rosz; nova, uj - malnova, ré- 

gi; longa, hossza - mallonga rövid, stb. 

in a nőt jelenti: patro, atya - pat- 

rino, anya; frato fivér - fratino növér, stb. 

il, eszközt jelent: tranci, vágni - 

trancilo, kés; kudri, varrni - kudrilo, tüstb. 

ad, gyakoritó képző; pafi, lőni - pa- 

fadi, lövöldözni; verko, munka - verkado, 
munkálkodás, stb. 

aj, valami tulajdonsággal birót jelent: 

flui, folyni - fluidajo, folyadék; tolo, gyolcs 

- toiaj0, fehérnemü, stb. 
an, valahová való; Kolozsváran, kolozs- 

vári. 
ar, gyüjtemény, valaminek összege; 

vorto, szó - vortaro, szótár; arbo, fa - 
arbaro, erdő. 

ec, tulajdonság; bona, jó - boneco, 

jóság; bela, szép - beleco, szépség stb. 

ej, hely, a hol valami cselekvés lefoly; 

lerni, tanulni - lernejo, iskola; dormi, aludni 
- dormejo, hálószoba. 

uj, valami tartó; cigaro, szivar - 
cigarujo, szivartárcza; mono, pénz - monujo, 

pénztárcza. 

ist, foglalkozást jelent; lavi, mosni - 
lavistino, mosónő; tragedisto, tragikus; ko- 
medistino, szinésznő, stb. 

A nyelv könnyü voltának igazolására, 

azt hiszem, nem szükséges több bizonyiték. 8 

daczára e könnyüségnek, az ,Esperanto" 
nyelv bármely nyelvbeli finomságot vissza 

tud adni. 
x 

Az Esperanto nyelv zengzetesebb, szebb 
csengésü, mint bármely más nyelv, ennek bi- 
zonyitására legyen szabad felhoznom Heine 
,Liebste, sollsb mir heute sagen" cz. versét, 

mely Esperanto nyelven sokkal zengzetesebb, 

mint magában az eredetiben: 

Diru, mia... 

Diru, mia bel-angelo, 

Diru, c'u ne estas vi 

Dolca revo, song'o bela 

De poeta fantazi? 

Ne, ho ne, car en vi cii0, 

La okuloj kaj buset' 

Estas super fantazio, 

Super kreo de poet. 

Basilisko kaj vipero, 

Cia fabla monstra fam, 

Tion kreas kun prospero 

La poeta krea fiam'. 

Sole vin, kun viaj ruzoj, 
Kun la rava vizaget, 

Kun 1' okuloj sajn konfuzaj 

Ne elpensos la poet. 
Heine. 

Shakspere fenséges pathoszát ép olysi- 

kerülteu vissza lehet adni ezen, mint a mily 

sikerülten egy lirai dalt. Így lássunk csak 

egy pár sort Hamlet ,Lenni vagy nem lenni' 
! 

! monologjából: 

Hamleto: Cu esti au ne esti, - tiel staras 
Nun la demando: e'u pli noble estas 

Elporti ciujn batojn, ciuja sagojn 

De la kolera sorto, au sin armi 

Kontrau da tuto maro da mizeroj 

Kaj pev la kontraustaro ilin fini ? 

Formorti - dormi, kaj nenio plu! 
Kaj scii, ke la dormo tute finis 

Doloron de la koro, la mil batojn, 

Heredon de la korpo, - tio estas 

Tre dezirinda eelo. Morti - dormi - 
Trankvile dormi ! Jes, sed ankau songi! 

valo jelenetből : 

Akto I. Sceno 5. 
Izolita loko de la teraso. la Spirito kaj 

Hamleto venas. 

Hamleto: IIo, kien vi kondukas min ? Patro 

Mi plu ne iros jam! 
Spirito: Auskultu! 
Hamleto : Diru! 

Spirito: Jam proksimig'as mia horo. Baldau 
Reiri devos mi al la sulfuraj 
Turmentaj fiamoj. : 

Hamlete : 
Spirito: Min ne bedauru, sed atentu bone, 

Al tio, kion diros mi! 

Hamleto: Parolu, 
Atenti estas mia sankta suldo 

Spirito: Kaj veng"i ankau, kism vi ekscios 
Hamleto: Ho, Dio! Veng'i? Kion? 

Spirito : Audu bone. 
Mi estas la spirit de via patro, 

Mi estas kondamnita longan tempon 
Vagadi en la nokto kaj bruladi 
La tutan tagon en eternaj fi amoj, 

házi és világi elemnek közös gyülekezési jog 

egyháziak és világiak vegyesen, időnkint ösz- 
vonatkozásmn 

nem voltak szervezve, hanem in- 

lönbség nélkül a vallási érdekek tárgyalására 

püspök-jelölés joga, a mi az Approbata P. I. 

ták, még pedig ugy, hogy a candidációra a 

Avagy lássunk valamit a szellemmel 

Malfelica patro! 



aakkor is a vallás és közoktatásügyi Minister- 

Kolozsvárt, 18971 ELLENZEK (710) 

tak, csak a status sérelmeknek egyike épen : 

maga a commissió fenn állása volt. 

A commissió ugyan csakis katolikusok- 

ból állott, tagjai a kir. főkormányszéknek 

katolikus tagjai voltak, elnöke is mindig ka- 

tolikus volt ugyannyira, hogy ha a gubernium 

elnöke nem volt katolikus consiliariusoknak 

egyike neveztetett ki elnöknek és az erdélyi 

pűüspők is mindig tagja volt állásánál fogva a 

aA commisiónak, még pedig első consiliariusa 

s a commissionak szervezete szerint függet 

len testületnek is kellett volna lenni a gu- 

beruiumtól, külön pecséttel és önnálló intéz- 

kedési hatáskörrel; de mert a commissió ki- 

rályi intézmény volt és függetlenségét sem igen 

tudta a guberniumtól megtartani, már csak 

aazért sem, mert tagjai csakis a gubernium 

tagjai voltak: a status ezen commisiót az ő 

autonomicus ügyeinek intézésére illetéktelen- 

nek, a commissió fennállását a status autono- 

miájára sérelmésnek tartotta, a melynek or- 

vosjását - illetve a commissiónak megszün 

tetését a statusgyülésektől mindig sürgette. 

Mindazon által status gyülés nem tar- 

tatott egész 1848-ban. Az uj helyzett követ- 

keztében Kovács Miklós püspök Kolozsvárra 

összehivta a status vegyes gyülését, de hatá- 

rozatai a bekövetkezett állapotok miatt, nem 

voltak foganatosithatók. 

1849 után a Gubernium és vele a cal- 

holica commissió is megszünt és helyébe lé- 

pett a Statthalterei. 1860-ban a Gubernium 

tisszaállittatott és visszaállittatott benne ré- 

gi szervezetében a catholica commissio is. 

Midőn a Gubernium az 1868-iki törvény 48. 

czikkelye következtében 1868-ben meg is szünt, 

nek 479 eln. szám alatt Péchy királyi biz- 

toshoz intézett leirata szerint a catholica 

commissio a cath. autonomia megállitásáig 

Kolozsvárott ideiglenesen fentartott, a mely 

mint ideiglenes bizottmány vitte az ügyeket 

egészen 18783-ig, a mikor is azokat a status- 

gyüléstől választott igazgatótanács vette át. 

Ezen időből három status gyülésről kell 

emlitést tenni, az 1866-ikiról, az 1868-ikiról 

és az 1578-ikiról, 
Figyelemre méltó, hogy az erdélyi ka- 

toltkas statusnak autonomicus mozgalmai 

mindig összeesnek a hazai alkotmányos moz- 

galmakkal, igy volt ez az 1790-es években, 

az 1847 és 1866-iki években is. 

(Vége következik.) 

Levél Homorodfürdőről. 
1897. aug. 3. 

A fő fürdői évad is már-márelhevad 

s mégis nap-nap után uj vendégek ér- 

keznek. 

Az érkező vendégeket Csiki Ambrus 

uram, a fürdő mostani bérlője fogadja, ez a 

olykor az embereket, csak azért történik, 

tférfi kor kezdetén levő eredeti oláhfalvi szé- 

kely atyánkfia, ki nem igen tud vendégei 

körül forgolódni, de mi mégis respektáljuk 

azt az ő megszokott nyugodt flegmáját, an- 

gol temperamentumát, a melylyel viselkedik 

vendégei iránt. 
A kedvezőtlen elhelyezésü, kevés szá- 

mu, hiányos felszerelésü és aránylag drágá- 

nak mondható lakások még most is mind 

telve vannak, de azért Csiki Ambrus gazda 

ha csak lehet - egyetlen ujonnan érkező 

vendéget se bocsát tovább, hanem a kis fürdő 

telepen körutra kelve, addig billeg ballag 

tipos-tapos és addig szokotálódik, mig szé- 

pen kapaczitálja régi és uj vendégeit s - 

ha máskép nem lehet - egymásra, vagy egy- 

más mellé pakolja őket. 

Ám! ez is a székely élelmességhez tar- 
tozik. 

Itt kétségkivül még most is a lakás vi- 

szonyok a legfogyatékosabbak s ez a legna- 

gyobb baj és még most is ez állja utját első 

sorban a tovább fejlődésnek. E miatt a für- 

dőnek nem szükség, sőt nem is volna taná- 

csos reklamot csinálni; mert még igy is kép- 

telen az ide sereglő vendégeket befogadni a 

mindössze is 80 szobából álló kis telep. 

A nehány év előtt Bartha M. és társai 

hazafias kezdeményezésére s erélyes buzgol- 

kodása folytán, létesült erdei szerpentin séta 

utak tisztán tartására, szélesbitésére és to- 

vább vitelére többé nem gondolnak a jó 

oláhfalvi atyafit. A hideg fürdő nincs kellő- 

en fölszerelve, az eredeti forrás szét folyt 

és a fő ivókut vizének folytonos merése, s 

széthordása általa fürdő közönségnek napon- 

ként alkalmatlanságot okoznak. 

Kellő szórakoztató eszközről nem gon- 

doskodnak, mert az egyetlen golyozó pálya 

rozoga állapotban hever s ma holnap össze 

omlik. 

De ezen hiányokkal szemben nem hall- 

gathatjuk el a mi más kis székely fürdőnk 

természet adta előnyeit, mert fekvése pom- 

pás, levegője tiszta és balzsamos, ivó vize 

vas- és szénsav dus s mint ilyen vérszegények- 

nél csodás hatásu. 

Kónya Sándor jól szervezett s kiváló 

szakértelemmel össze állitott 14 tagu zene 

kara csak is dicséretet s a legnagyobb elis- 

merést érdemli. 

A vendéglős konybájának tisztasága, a 

főzés és a tálalás ellen alig lehett alpos ki- 

fogást tenni s ha mégis valakinek valami 

ohajtása van, azt a legnagyobb előzékeny- 

séggel telyesitik. 

De ne folytassuk tovább a hiányokat 

s ne mérlegeljük az előnyöket, mert mindjárt 

üt az óra, hanem jobb jövőt várva s reméllve, 

a ki csak teheti, siessen ide s gyüjtsön vért 

szivja tele tüdejét balzsamos levegővel. 

Mi az oka? 
Az isten irgalmas. Ha próbára is teszi 

hogy figyelmeztesse hibáikra. Az ég az idén 

is csapást mért az emberekre. Az eső eláz- 

tatta a hegyeket, melyek elcsuztak helyeik- 

ről, a viz elmosta a terményeket és elvitte 

a házakat. A széna elrothadt, a szalmás ga- 

bona kicsirázott, a többi termények elsatnyul- 

tak. Nem lesz az idéu gyümölcs, nem lesz 

kenyér és szükség szállja meg a föld népét. 

Ezt az elemi csapást aztán külömböző 

az állitást az égiek nem dementálták ugyan, 

az ellenzéket, - az ellenzékiek a kormány- 

pártot hibáztatják. A kormánypárt azt mondta, 

hogy az ellenzék magobstruálta az esőt s igy 

a szárarság nem érvényesülhetett; az ellen- 

zék azt mondta, hogy mig ez a kormány ül 

Magyarország nyakán, még a fü 

meg sehol és özönvizet ereszt 

politikai erkölcsök sülyedése miatt. 

A philosofusok röviden igy szóltak: 

- Ember hidj és bizvabizzál. 

A kritikusok azt mondották: azért volt 

csunya tavasz és még csunyább a nyár, hogy 

ne szüljön a virágos, napsugaras és madár- 

dalos természet tőbb alkalmi poetát és velük 

alkalmi - tavaszi és nyári - verseket. Mert 

ezek a poéták tavasz nyilásáról énekeltek, 

pedig a napsoros korzón tul nem jártak. Vad- 

regényes erdőről zengedeztek s a városi park- 

ban sem tudták megkülömböztetni a vagesz 

tenyefát a füzfától. Külömben a kritikusok a 

kákán is bogot keresnek s mindig nagyobb a 

füstjök mint a tüzök, még akkor is, ha vé- 

latlenül nem szinházi intendán:ok. 

se terem 

az ég alá a 

. Nem tudom, minő vakmerő állitás, de 

állittatott tényleg, hogy az időjárás egyene- 

sen a kolozsvári vizvezeték ellen irányul. Ezt 

de nincs benne valószinüség, mivel a nagy- 

hatalmak valószinüleg solidarisok s igy az 

esőkirály a vizkirály ellen nem lép actióba. 

A kombinatiok e nagy sokaságát most 

Falb Rudolf, az orakulumok orakuluma egy- 

szerre beszüntette. Hetekkel ezelőtt kijelen- 

tette, hogy augusztus 5 én megszünik az eső 

és lesz olyan száraz, ropogós nyár, a mely- 

nél külömbet a legpasszionatusabb széna- 

csináió sem kivánhat. 

És nekem, ki csak a különböző kom- 

binatiókat konstatáltam, nem maradt más 

hátra, mint, hogy bevárjam igaza van-e a 

bécsi jósdának, a ki azt mondja: 

- Eddig esett, mivel, hogy én megjó- 

soltam, hogy esni fog. Ezután nem esik, is- 

mét csak azért, mivel én megjósoltam, hogy 

nem esik. 

Azzal az állitással szemben, melyet nem 

indokolnak, vitatkozásnak helye nincs. Vár- 

junk hát türelmesen. 
Riprip. 

okokra vezetik vissza a nagy gondolkozók. 

A dogma hivei azt mondják, hogy az 

emberiség bünös. Elfordult Istentől és idegen 

bálványokat imád. Az anyag imádása domi- 

nál minden téren. Még a vasárnapi munka 

szünetet sem tartják meg az emberek. A 

templomok nem Isten imádásának.szinhelyei, 

hanem a hiuság kirakata, a fitogtatás piacza. 

lant fel a kokettirozó fiatal emberre, s az 

asszonyok uj ruháikat mutogatják a buzgó- 

ság álarcza alatt. Bünös a világ és ezért 

lakolni kell. 

A csillagászok és természettudósok a 

földnek a csilagokhoz való viszonyából in- 

dulnak ki, némelyek pedig egyenesen a lég- 

köri viszonyokban találják fel az elemi csa- 

pások okát. Akadnak tudósok, kik az erdő- 

irtásokra vezetik vissza az abnormalis viszo- 

nyokat, mig mások ismét a mesterségesen 

készült tengeri és vizi csatornákat okozzák. 

A politikus világban a kormánypártiak 

Az ifju leány ima könyvéből kaczéraa pis- Kár. Az Aupa folyó felső völgyében fekvő 

Az árviz. 
Ötvenhét halott. 

Trautenauból (Csehország) jelentik: Az 

árviz által okozott katasztrófa képe csak 

most tünik ki egész szörnyüségében. Mintegy 

ötven, többnyire kőből épült ház dőlt össze 

s háromszáz hasznavehetetlenné vált. Mező 

ben, termésben, kerti veteményekben óriási a 

községek csaknem teljesen elpusztultak Frei- 

heitben elvitte az ár a község erős, termés- 

kőből épitett hidját, magával ragadott egész 

házakat s megsemmisitett egész utczákat. 

üdvözli, ki iunen harangok zugása közt fog 

egyenesen a főtéri plebanialis templomba haj-
 

Egy-egy városrészben csak pár kiemel- 

kedő magas fal jelzi, hogy ott város is volt. 

Marschendorfban tönkretette a város gyönyörü 

parkját s a sok tizezer forintot érő papir- 

gyárat. A város nagy tere ma sima tenget, 

a városháza helyén csak egy kőfal áll. A 

polgármester csak annyit menthetett meg a 

város vagyonából, a mennyit magával vitt. 

Az adóhivatalból eltünt a vizben három nagy 

érezes vasszekrény, melyekben mintegy száz- 

ötvenezer forint készpénz volt. 

Marchendorfban tizennégy ember fult a 

hullámokba Dunkental, Nagy-Aupa, Riesen- 

grund községek is majd nem teljesen meg- 

semmisültek. Riesengrundot nem lehet se- 

honnan sem megközeliteni, hegyes talaja ösz- 

szeomlik. Jungbuchban több gyárat és sok 

házat ragadt magával a rohanó folyó. Rüc- 

ker kertész házát egészen más helyre hur- 

czolta a viz. A kertész neje és leánya eltün- 

tek a hullámokban. Csak Jungbuch kára kö- 

zel fél millió forint. 

Az Aupa felső völgyének áradása a ret- 

tentő anyagi káron kivül igen sok emberéle- 

tet oltott ki. Eddig elé ötvenhét ember lett 

a katasztrófa áidozata és sokan vannak még, 

kik eltüntek és nem találták meg őket. 

lgaz-e ? 
Igaz-e, hogy a vizvezeték ügye zava- 

rodik ? 

Igaz-e, hogy Albach Géza polgármester a' 

tanácscsal együtt a Béla major mellett foglalt 

állást a városi közgyülésen ? 

Igaz-e, hogy a polgármester a v. közgyü- 

lés megtartása után fenn járt Budapesten és 

megfordult a belügyminiszteriumban és ott tár- 

gyalt a kolozsvári vizvezeték ügyében ? 

Igaz-e, hogy a polgármester budapesti sze- 

replése után a belügyminiszter a városi közgyü- 

lés kétszeri összhangzó határozatát 

elvetette és a szászfenesi vizgyüjtő kiépité- 

sét elrendelte. 

Igaz-e, hogy a polgármester a miniszter 

határozatát márczius óta julius végéig nem tar- 

s 

e 

1 

totta szükségesnek megtekínteni ? 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus, 6. 

- Majláth Gusztáv erdélyi püspök Ko- 

lozsvárt. A folyó hó 10-re Kolozsvárra ösz- 

szehivott erdélyi róm. kath. status gyülésen 

való elnöklés végett Majláth Gusztáv erdélyi 

püspök aug. 9-én délelőtt 11 órakor Kolozs- 

várra érkezik és a plebániára száll. 

Fogadtatása fényes lesz. A vasuthoz a 

hitközségi választmány minden tagja, az elől- 

járók, a hitközség előkeléségei, tanitók stb. 

külön kocsikon vonulnak ki. Az érkező püs- 

pöket a vasutnál az igazgatótanács elnöksége 

tatni, hol a helyi papság élén Biró Béla 

apát-plébános üdvözli s az előirt egyházi 

szertartások szerint fogadva az oltárhoz ve- 

zeti, hol a püspök rövid imát mond és azu- 

tán a hivekre áldást osztva vonul a plebániai 

lakba. Aug. 10-én délőtt 9 órakor a főtéri 

templomban ünnepélyes ,Veni Sancte" szent 

misót mond a püspök, mely alatt a kolozs- 

vári dalkör énekel, ugyszintén a tenplomba 

vonulásnál az ,Ecce Sacerdos Magnus"-t is 

a dalkör énekli. Délelőtt 10 órakor a status- 

gyülés megnyitása lesz a kolozsvári róm. 

kath. lyceum disztermében. Mint értesülünk 

a választmányi tagok és egyházi előkelősé- 

gek a plebánia lakból indulnak a vasuthoz, 

honnan a hosszu kocsisorok bevonulása szép 

látványt igér. 

- A vizvezeték veszedelme. A belügy- 

miniszter megparancsolta a városnak, hogy 

a mostani türhető vizvezetéki viz helyett fél 

millió kiadással hozza be a szászfenesi vizet, 

mely a szakértők megállapitása szerint me- 

és a melyben a paszuly és egyéb zöldség nem 
fő meg, hanem fővés alatt megkövesedik a 
vizből a zöldségre rakodó ásványi anyago 
tól. E viz mosásra és mosakodásra is alk 
matlan. Nem habzik tőle a szappan s durvu 
és ránczot kap az arcz böre. E miatt a nők 
nagyon el vannak keseredve, szövetkeznek 
exeutióra készülnek azokkal szemben, a 
megszavazzák a minister parancsa folytá 
száz fenesi mű kiépitési költségeit. Legr 

idén csaknem mindennap megöntözi az 
czákat az egek csatornáiból. Ha vagy 
nap, véletlenül az áldás kimarad, az ut 
rát az öntöző szekerek vize volna hiv 

vágtatva hajtanak végig az utczákon, hog 
mentől kisebb permete jusson egy-egy P 
Ugy tudjuk, a város átalányt fizet az 
zésért vállalkozónak. Ennek a reá 
kedvező időjárás miatt, ugy is nagy h? 
van a tetemes munka megtakaritásban 
galább száraz napokon tegyen eleget a kü 
telességének. i 

sium tanári karában. A kolozsvári róm kat 
főgymnásium igazgatója: dr. Hám Sán 

kelyeztetett át. Hám Sándor lemondá 
távozását öszinte sajnálattal fogadják K 
vár társadalmi 
igazgatóvá dr. Erdélyi Károly nevezte 
A betegeskedő Erdélyi Gyula tanár egy 
szabadságoltatott. A kolozsvári főgimn 
hoz tanárokká 
Rieth Károly és Vincze József. 

tékü a müvaj Kolozsvárra való beho 

és itten való értékesitése. E vaj u. is 
fagygyuból, édes tejből Bécsben készü 
uton. A készitményhez lózsirt adnak, 

vaj szép sárga szint nyerjen. Ezt a n 
Kolozsvárt pékek, czukrászok, vend 

veszik s használják. Árulják keres 
sőt falusi asszonyok veszik boltokból 

háznál készült, faluról hozott vajat 
a tapasztalatlanoknak. Ha a hatós 

hivatott egyletek egy kissé ellenő 

a manipulácziót, az erdélyi tejter 

nagy szolgálatot tennének vele. Meg 

hogy a müvaj nagyon olcsó; kilója 

kr, mig a valódi vaj vételára 1 frt 

is felül van. 

város törvényhatósági 
egyik tagja, Benel Ér 
május havában egy javaslatot terjesz 

a melyben a városi polgári fiu isko 
fő-reál-iskolává való fejlesztését ille 
változtatását hozta inditványba. Ezt 
horderejü javaslatot, a városi tanács 
véleményezés végett az emlitett isk 

zabbul a 22 szavazó hivatalnok fog já 
zeknek hivatalból kötelességük megszava 
azt a terüt, mert hát ők nem annyira a Va 
rosjhanem a hatalom szolgálatában állan 
Elfogulatlanul itélők különben határozo 
jövendőlik, hogy a minister ezt a para 
melyet egyoldalu informáczió alapján ho: 
megfogja változtatai, mihelyt helyesen in! 
málják. Erre praecedens is volt a temető 
most épülő halotti csarnok tervének elfo 
dásánál. 

- Utczák öntözése. A gondviselés 

ekötni. Ámde a kolozsvári öntöző sz 

- Változások a róm. kath. főgyn na 

emondott erről az állásról és Veszp 

köreiben is. Az ő 

kineveztettek: Mondi 

- Margarin. Még mindig nagy 

Reáliskola Kolozsvárt. Ko 
bizottságához 
encz ügyvéd, 

lügyelő bizottságának, a mely, beható 
gyalás és az emlitett iskola igazgató 
meghalgatása után, véleményes je 
előterjesztette a városi tanácshoz. 
den csak annyit jelezünk, hogy a 
bizottság a reál-iskolává való áti 
helyesnek, szükségesnek és czélsze 
ván, véleményes jelentését ebben sz 
ben megtétetni, a mellett pedig 

Gis mi purig'os de la cioj pakoj 

De mia tera vivo. 

Idézünk egy pár szót egy elbeszélésünk- 

ből is, hogy a folyó beszédet is láthassuk: 

La feino (Daurigo.) 

Eu unu tago, kaim si estis apud tiu 

fonto, venis al si malric'a virino, kiu petis 

sin, ke si donu al si trinki. „Tre volonte, 

mia bona', diris la bela knabino. Kaj s'i 

tuj lavis sian krucon kaj cerpis akvon en 

la plej pura loko de la fonto, ciam subte- 

mante la krucon por ke la virino povu 

trinki pli oportune. 

Vagy lássunk egy közönséges levelet: 

Eetimata Sinjoro! 
Mi permesas al mi fari al Vi unupro- 

ponon, kaj mi esperos, ke Vi honoros min 

per Via afabla respondo. En Augusto de la 

nuna jaro mi intencas fari vojag'on tra via 

lando, por esplori, c'u via lando povas esti 

bona loko de vendado por la produktoj de 

mia fabriko. Sed krom la lingvoj Hungara 

kaj Esperanta mi konas nenian alina ling- 

von. Se vi posedas la lingvon Esperanto tiel 

bone, ke vi povus libere paroladi kunmi en 

tiu ci lingvo, tiam volu skribi al mi, cu vi 

volos esti mia akompananto en mia vojag'o 

tra la diversaj urboj de via lando. La vojago 

dauros unu monaton, kaj mi pagos al vipor 

viu tago po 25 frankoj, ciujn elspezojn de 

la vojag'o mi kompreneble prenos sur min. 

Atendante Vian baldauan respondon, 

mi restas kun alta estimo, via humila servanto. 

; ; D. Albert. 
E mutatványok után fölösleges is to- 

Nos? ki ne akarná pár nap alatt ezt 

a szép és hangzatos nyelvet megtanulni ? 

A ki meg akarja tanulni a nyelvtanra és 

szótárra előfizethet 1 frt 80 krért. szerkesősé- 

günkben már most. Előfizetés dijak Barabás 

Ábel a szerző czimre küldendők. 

Szilvia nászutazása. 

,A férj és szerető" irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

xv. 

(Folytatás.) (29) 

Megrázkodott egy kissé, és láttam, hogy 

hosszua vékony ujjai reszkettek, a mint a 

bajuszán babráltak, és tudtam, hogy szavaim 

büszke tartózkodásának a paizsát áthatották. 
De, alig észrevehető szünet után csak azt vá- 

laszolta: 
- Most nem mondhatok semmit. De, 

Filisz, beszélj nekem Szilviáról. Hogy van? 

Jól? 
- Jól! - válaszolám düihösen, mert 

mig kérdésemre megtagadta a választ. Ran- 

dolph ur, ő ép elméjü és él. Talán az egész 

különös és borzasztó történetnek ez a legkü- 

lönösebb része. Szinte elveszitettük, de most 

van miért élnie, és a kis gyermekétől még 

te sem foszthatod meg. 

E szavak keserüen voltak mondva, és 

azzal az eltökélt szándékkal hogy szurjanak 

és sebezzenek, mert haragom irgalmatlanná 

tett. De egy kissé engesztelödtem, és szánal- 

mat éreztem, midön a Lester szemeiben levő 

kifejezést láttam, és a hangjában levő gyöt- 

relmet hallottam. 
vább beszélnem. 

- A gyermekét! - kiáltá. Szegény 

kérdésében kegyetlen csufondárosság látszott, 

Kis sors üldözött Szilviám! Az ég könyörül- 

jön rajta - és rajtam! 
- Igen, az Ég könyörüljön és segit- 

sen rajta - mert mind a kettőre szüksége 

van! - kiáltám, igyekezve szigoru birói 

hangomat megtartani, de érezve, hogy hatá- 

rozatom és hangom haboztak, amint az ar- 

czára néztem. Bár mik voltak a bünei, most 

keservesen megszenvedett értük. Ha valaha 

lelkifordulás látszott egy halandó szemeiből, 

a Randolph Lesteréből azt lehetett kiolvasni. 

- Gyengeségemért bosszankodtam magamra, 

de alig tudtam fékezni azt az esztelen ösz- 

tönt, hogy megfogjam a kezét és az mond- 

jam, hogy bár mit gondoljon a világ, Szil- 

via és én még mindig bizni fogunk benne. 

Bár mily erős volt a kisértés, de én 

nem voltam elég őrült, hogy általa le hagy- 

jam magamat győzni. A szemaibe toluló kö- 

nyeket visszaerőltettem, és könyörtelen szi- 

gorusággal azt tevém utánna - 

- És az Ég segitségére lesz - neki 

- ki annyira meg volt bántva és oly ártat- 

lan! De te neked, a ki őtet és egy másikat 

oly rettenetesen megbántottál - szentség- 

törés az Ég segitségét kérni. 

Nem válaszolt - csak sohajtott mélyen 

és fájdalmasan, és a tüzbe nézett. Azt kép- 

zeltem, hogy rövid és keserü mosolyt láttam 

elvonulni az arczán. De, ámbár gazembernek 

tartottam, nem tudom elhinni, hogy Ran- 

dolph Lester éppen most igy tudjon moso- 

lyogni. 
Néhány perczig mély hallgatás ural- 

kodott a szobában, a mit csak az óra egy- 

hangu ketyegése és az égő szén könnyüpat- 

togása szakitott félbe. A beszéd kettőnk kö- 

zött szükségtelennek és lehetetlennek látszott. 

Nem vádolhattam őtet tolytonosan, mert ő 

sem vallani nem akart, sem tagadni, Hirte- 

len megszólalt, szemeit még mindig a tüzre 

függesztve, mint ha valami bánatos és min- 

den érdeklődését lebilincselő történetet ol- 

vasna onnét. 

szes és kemény, melytől megveresedik a hus 

- Filisz, mondá, midőn An ját el- 1 

hagytam, mi jó barátok voltunk. Akár a 

feleségem őrületes rémülettel rettent vissza 

tőlem, és anyád hajlandó volt azt gondolni, 

hogy Szilviát valamiképen megbántottam, te 

hittél és biztál bennem. 

meimbe és nagy cseppekben hullottak össze- 

kulcsolt kezeimre. 

- Igen, az Ég tanum, hogy akkor biz- 

tam benned! válaszolám sietve. És Lester, én 

annyira sajnáltalak és busultam érted. 

- Csitt! szólt közbe, majdnem nyer- 

sen. Ne sajnálj, inkább az igazságot halljam 

tőled. Mi történt azóta, a mi hitedet meg- 

őlte, minek következtében ugy uézel reám és 

beszélsz ugy hozzám, a hogy most tevéd ? 
- §o6k, nagyon sok 
Elhallgattam, ujjaimat idegesen facsar- 

gatva és a visszatartott könnyektől elhomá- 

1 lyosult szemekkel nézve az arczára. Lester 

oly betegnek látszott és oly szerencsétlennek 

és anynyira ki volt nekem szolgáltatva, hogy 

bár mily gonosznak hittem, kegyetlenségnek 
és gyávaságnak látszott még tovább vá- 
dolui. 

- De visszaemlékeztem a Szilvia he- 

tekig tartó örültségére, és az ő folytonos 

kegyetlen fájdalmára, és a Douglas Marianna 

kezeiben levő hatalomra, hogy rajta bosszut 
álljon, és ez által családukra szégyent hozzon, 

mielőbb kényszeritettem magamat neki azt 

mondani 

- Randolph ur, szükséges hozzám azt 

a kérdést intézni? - mondom, hogy mindent 
tudok ! 

- Mindent! - Ismét az a különös fáj- 

arczon. - Darcy kisasszony, ugy látom, többé 

nem szólithatom Filisznek - Darcy kisasz- 

szony, a rejtélyek ideje elmult. - 

Az a ,minden' igen tág értelmü szó 

beszélje el nekem, hogy mit tud. 

. 
' 

Akaratom ellen könnyek jöttek a sze- 

dalmas mosoly vonult a szép, büszke, szomoru : 

Hogy tudjam azt tenni? Es M 
megtagadhatom e ezt a jogos ki 
Mily gyakran kivántam, hogy 
a pillanat. De szivem elszorult, midőn 
szerü felszólitását hallgattam. M 
neki, ,gyilkos vagy és higamista', 
szony szeretett, az egyiknek az éle 
tottad, a másikra szégyent és nyo 
hoztál ? 

Ez a dolog lehetetlennek látsz 
szer próbáltam kimondani azokat a 57 

de tikkadt ajkaimon mind a kétszer é 

A harmadik kisérletnél felugrottam, 

kezemet előre nyujtva esdeklő han 
tám - 

- Oh Lester, te tudod! Ne 
rits azt elmondani - hiszen te 

Ekkor minden erőm elhai 

kezdtem, Lester az én tehete 

nyujtott kezeimet megfogta, és 

emelte. 

- Igen - mondá, - én t 

mint te gondolod - többet, mint 

te tudsz, te kedves, jó, uemes lel 

szivü kis leány! Én érzem, 

itéltél el. Te azt kivánod, hogy ve0 

magamat; de, hogy tehessem azt, n 

tudom, hogy minő bünökkel v86) 

dolva? 

- És aztán - és aztán ? 

Oh, mily mohón néztem a 

az a remény, mit oly kemény 

megölni, ismét uj életre ébredt. 

- Még nem tehetem. Fil, e 

szélj, mondd meg, hogy mit és me 

lottál, és kitől hallottad. 

E szavakra lesütöttem a f 

hallgatásomat félremagyarázva, 

folytatá : 

(Folytatása következik.)



ELLENZ EK (711) : Augusztuas 6. 
ét is a t. h. bizottságának előterjesz- 
tározza. Az utóbb emlitett igazga- 
éleményezés nagyon is figyelemre 
megérdemli, hogy városunk iskola szé- 

s törvényhatósági bizottságának tagjai 
llőleg megismerjék. A memorándum 

ti, hogy egy 30 év óta sürgetett kér- 
ott napi rendre a város kulturalis 

it szivén viselő törvényhatósági tag, 
erencz, kinek, valamint a városi pol- 
iskola igazgatóságának és felügyelő 

ak az inditvány felett elfoglalt 
t mi is figyelmébe ajánljuk városunk 
tságának is abban a reményben, 

.h. bizottság az ezen ügyben eddig 
törekvéséhez hiven és következete. 
már véglegesen elintézi ezt a ne- 
érdést. 

Elfogott tolvaj és orgazda. Kovács 
rolt udvari legény Pál Eszter nevü 

1 együtt élt a Sánczoldal 82 számu 
hol foglalkozás nélküli csavargók 
küli cseléd leányok éjjeli szállást 

terjesztették a legundokabb pros- 
őt. Kovács Alhert tegnap azonban rajta 

mesterségén. Elment ugyanis P. 

ni s mikor az összepakolt ágyne- 
más tárgyakkal el akart illanni: 

pték. A rendőrség azonnal házkuta- 
ott és nagy mennyiségü lopott tár- 

az éjjeli szállásadónál, a ki ugy 
ncsak lopott, de lopatott is és 

mind folytatta az orgazdaságot. A 

rendőrség azonnal letartóztatta és 
a vizsgálat, ha vannak-e czinkos 

letési oszlopok fogják élénkiteni 
zdve a kolozsvári utczák külső ké- 

8 a plakátok csak a hirdetési osz- 
szthatók. A hirdetési oszlopok 

A Schwarcz Lipót hirlapelárusitó 
lyertek engedélyt a hatóságtól. Az 
melyek igen csinos alakuak, Csu- 

készitette. Erre az ujitásra való- 
szükség volt az erdélyi részek 

ban s igy az egész közönség ro 
res érdeklődéssel kiséri a csinos uj- 
etbe léptetését. 

ileum. Lélekemelő ünnepélyt ült 
helybeli m. kir. posta és tá- 
r. Papp János, Pozsgai Sándor 
es Gusztáv posta távirda főtisz- 
állami szolgálati jubileumukat 

a Burgya vendéglő kerthelyiségé- 
megjelentek az összes főtisztek, 
. ardoss Kálmán és Sárossy 

ők élén. A felköszöntők sorát 
főtiszt kezdte meg, ki a trium 
sokat szép beszéddel üdvözölte. 
án főnök üdvözölte szintén az 
aztán Ambrus főtiszt mondott 
rövid beszédet, mely a könnye- 
meg a jelenlevőket. A szép ün- 
ői órákban ért végett. 
szlós. A közuti vasut ,László" 
1ya, - mint tegnap röviden meg- 
- excedált. A gép ugyanis (a 

nes) nem volt ellátva a Hárdy- 

k helyén rosszul alkalmazott 

k állott. A mozdonyvezető a 
te a gépre, a mi ismét könnyel- 

Domokos nevü fütő pedig nem 
inához, valamelyik csavarhoz 

agy durranással csapódott ki a 

ól, ugy hogy a fütőt messze 

csiból. Erre a vonatvezető is 
a gőz őt is össze égette. - 
megfékezte a neki vadult 

d6 már késő volt, mert a fütő 
érülést szenvedett. 

éget a köztemetőnek. Tegnap 
kisebb társaság vonult végig 
kor alaposan frivol dalok ének- 

A meg a közcsendet és tánto- 

kegyeletes embereket. Minthogy 

lán nem arra való hely, hogy 
berek féktelenkedjenek, fel- 
ényre a rendőrség figyelmét, 

n kérjük, hogy a temetőbe 
eljenek ki egy rendőrt na- 

gyeljen a rendre és megóvja 

és egyéb oda nem 
léseitől. Ezen a helyen kü- 
kellett volna állandó és rend- 

igálatról gondoskodoi, mert 
megfordul naponként és 

dellenességek történhetnek 
közegnek okvetlen tartóz- 
annál is inkább indokolt 

mert a temetőnek egyál- 

őrsége - e szükségletet a 

az élés kamrákból, hol 

hol a szalonna tünik el. 
elvesz a czukor, a kávé, a 

Pinczékben apad a bor. A 
ony csodálkozik az élel- 

apadásán vagy eltünése fe- 
most már rájött, hogy az 
nem az ördögök ragadják 
cselédek lopják. Az ilyen 
nként kétes helyeken ösz- 
Mindenik meghivja a sze- 
szdődik a tarisnyás 

gának memorandum-szerü vélemé- l hál. A tolvaj cselédek nagy számmal van- 
nak városszerte s gyakran nemcsak lopnak, 
de idegen tolvajnak is utmutatással szolgál- 
nak. Felhivjuk e körülményre a közönség 
figyelmét. 

- Dr. Groisz Béla, az elhunyt szem- 
orvos holttestét tegnap reggel szállitották 
Kolozsvárra Döblingből. A temetés tegnap 
délután nagy részvét mellett folyt le. Az 
elhunyt derék férfiu tetemeit a vasuti indó- 
háznál Kiss János r. kath. lelkész szentelte 
be szokott segédlet mellett. A ravatalra he- 
lyezett koszorukat a gyászszertartás után kü- 
lön kocsira rakták, majd a diszes ércz ko- 
porsót belyezték rá a hat ló által vont gyász- 
kocsira s igy indult meg a népes menet, mely- 

nek bevonulása alatt az összes katholikus 
tempomokban meghuzták a harangokat. A 

holttestet a kolozsvári köztemetöben lévő 

családi sirboltban helyezték örök nyuga- 
lomra. 

- Porló anyagok szállitását ugy szok- 
ták eszközölni, hogy sürü ponyvával lefedik 

s igy meggátolják, hogy az utczán fullasztó 

és szemrongáló port terjesszen. A gypszet, 

meszet, czementet a müvelt Európában nem 

hordozzák fedetlenül, sőt valószinü, hogy ma 

már Ázsiában sem engedi meg a rendőrség. 

Nálunk azonban gyakran megtörténik az 

ilyesmi. A rendőr kapitány ur figyelmét fel- 

hivjuk erre az állapotra, melyen ugy lehet 

segiteni, ha a rendőri közegek minden egyes 

esetet feljelentenek és nem csupán pröszköl- 

nek a gypsz és czément portól. 

- Petőfi emlék parkja. Petőfi szerette 
a virágokat s poetikusan, szépen énekelte 
meg azokat. Ő irta, hogy ,Szeresd a virá- 
got és ne féltsd szivedet, a ki ezt szereti, rosz 
ember nem lehet.: A költő halála emlékét 
ünneplő közönség is örömmel hordta a virá- 
gokat a költő sirjához és emlék szobrának 
talapzatához. A költő sirját Haller Luise 
grófné látta el parkszerüen szebbnél szebb 
virágokkal. A mily áldozatkészséggel fárado- 
zott megboldogult édes atyja, Haller Ferencz 
gr. a Petőfi emlékhez szükséges összeg össze- 
gyüjtése körül, ép oly szent lelkesedéssel éki- 
tette fel virágokkal leánya, a nemes grófnő 
és kiváló honleány, a költő és elesett bajtár- 
sai sirját. 

- A képezdei tanárok gasdasági tan- 
folyama. A földmivelésügyi miniszterium az 
ország három felsőbb gazdasági tanintézeté- 
nél (Keszthely, Kassa és Kolozsváron) a ké- 
pezdei tanárok részére 110 frt állami segély 
mellett 4 hetes gazdasági tanfolyamot ren- 
dezett azon czélból, hogy a gazdaságtan ta- 
nitása a tanitóképzőknél intenzivebbé tétessék. 
A tanfolyamra felvett tanárok közül a ko- 
lozsvári gazdasági tanintézethez 12 öt utasi- 
tottak, a kik közül 11 meg is jelent. Erde- 
kesnek tartjuk megemliteni, hogy e 11 ta- 
nár közül 5 felekezeti képezdétől való (Sza- 
mosujvár g. kath., Szatmár g. kath. Szeged 
r. k. Csik-Somlyó r. k. és Arad g. kel). Ezt 
örvendetes jelenségnek tartjuk főkép azért, 
mert ebből azt látjuk, hogy a felekezeti kép- 
zőknél is meg van az akarat haladni a kor- 
ral, csak eszköz kell hozzá. Feltünő azonban, 
hogy az állam e kedvezményét sem a szász 
lutheránusok, sem a reformátusok igénybe 
nem vették. Az állami képzők közül: Baja 
(1), Déva (4) és Kun-Félegyháza (1) van- 
nak képviselve. Az előadások f. h. 2-án vet- 
ték kezdetöket napi 5 órai tanitással, mely 
tulsulyban elméleti dolgokra vonatkozik. 
Előadó tanárok: Vörös Sandor kir. tanácsos 
igazgató, dr. Szentkirályi, Réti, Ritter, Tuba 
és Németh tanárok. Egyuttal megemlitjük 
azt is, hogy a kolozsvári gazdasági taninté- 
zetnél még van egy másik tanfolyam is ren- 
dezve a néptanitók számára a kosárfonás 
megtanulása és más gazdasági dolgok elsajá- 
titása czéljából. Ilyen tanitó van 344, a kik 
lakást és élelmet kapnak az intézetben és 
azonkivül 30 frt pénz segélyt. 

- Alapitvány Kolozsvármegye közön- 
sége a kolozsvári mensa academica részére 
tett 100 frtos alapitványénak III-ik részle- 
téül 25 frtot, Szöcs Ákos itélő táblai 
biró 25 frtos adományának III. ik részletéül 
5 frtot fizetett a mensa acad. pénztárába. 
Fogadja a vármegye nemes közönsége nagy- 
becsü alapitványáért és a nemes szivü ada- 
kozó adományáért a mensea acad. felügyelő 
bizottságnának hálás köszönetét. 

- Anyergestetői honvéd emlék. E hon 

véd emlék alkotója Abrahám István bukaresti 

kocsi gyáros, mint levelzőink jelenti; tegnap 

Csik-Kozmásról Brassóba érkezett. Élmondta 
hogy a csikozmási határon eddig 25 dtrb. 
ágyugolyót találtak. A golyókat mind az el- 

lenség lötte a magyar seregre. Azelőtt két 

héttel lelték még a 25-ik gólyót, melyet a 
kolozsvári tört. ereklye muzeumnak szántak. 

Golyókat a vasárnapi ünnepélyen gulába 
rakják a szobor előtt. E felszentelési ünne- 

pen a kolozsvári orsz. muzeum is 

képviselve lesz. 

- Szomoru jelentés. Alólirtak mély 
fájdalommal tudatják, hogy a felejthetetlen 
férj, szeretö és szeretett fiu, jó rokon, páratlan 
vő és a közügynek hü harczosa, Nagy Enyedi 
JeneiBéla földbirtokos, Marostordavár- 
megye törv.-hat. bizotts. tagja 1897. augusz- 
tusztus hó 3 án d. e. 9 órakor, életének 82-ik 
évében, Sz.-Udvarhelyt hoszas és türelmes 
szenvedés után, agy-hártyagyuladásban meg 
halt. Álma legyen csendes, nyugodjék béké- 
ben! Székely-Udvarhelyt, 1897. aug. hó 8-án. 
özv. Jenei Béláné sz. Dózsa Emma felesége, 
Jenei Lajos édesapja és neje Vaterflitt Guszta. 

ereklye 

Jenei Emma férj. Eperjesi Györgyné és gyer- [ 

mekei, Jenei Irma férj. Sánta Károlyné és 
gyermekei, ífj. Jenei Lajos és Jenei Ilona 
testvérei. Jenei Károly nagybátyja. Jenei 
Krisztina özy. Prekup Aurélné nagynénje és 
gyermekei. Özv. Jenei Dénesné és gyerme- 
kei. Özv. Janei Viktornó és gyarmekei. Dózsa 
Elek és neje Csiki Emma apósa és anyósa és 
gyermekeik Ilona, Elek és Magda. 

- Jáger Mari felgyógyult. A 
kerületi börtön udvarán ma ismét megjelent 
a hirhedt méregkeverőnő: Jáger Mari, most 
már a rabnők szürke ruhájában és botra 
támaszkodva egyedül sétálgatott az udvaron. 
A halálraitélt öregasszony most már teljesen 
felgyógyult. Az egyik hajtut, mint irtuk, 
kihuzták a testéből, de a másikat nem ta- 
lálták meg. Jáger Mari azonban teljesen 
visszanyerte egeszségét és valoszinü, hogy a 
másik hajtüt nem szurta magába, ezt a his- 
tóriát csak azért találta ki, hogy betegséget 
szimulálva, megmenekülhessen a bitófától. 

- Möszönetnyilvánitás. A torda 
szent-lászlói ifjusági-dalkör f. augusztus hó 
1-én tartott tánczvigalma alkalmában jegyei- 
ket megváltották, illetőleg felülfizettek: br. 
Jósika Andor, dr. Papp Sámuel orszgy. kép- 
viselő 10-10 frt, gr. Mikes Miklósné 2 frt, 
gr. Szécsen Miklósné, Taszler Béla, Kerekes 
Gyula 1-1 frt, Bányai János, Tamás Márton 
55-55 kr, Lár András 50 kr. Fogadják a 
a szives felülfizetők a daloskör hálás köszö- 
netét. - Az igazgató választmány nevében : 
Székely László titkár. 

- Zöld gyémánt. Az Ural-hegy- 
ségből ujabban nagyobb mennyiségben bá- 
nyásznak napfényre egy gyönyörü gránátot, 
melyet az ékszerkereskedők urali smaragd- 
nak szoktak nevezni, A kő sárgás vagy 
smarogzöld szinü és olyan ragyogásu, mint 
a gyémánt. 

- sas és kigyó harcza. Érdekes 
harcznak voltak Cuc község lakói a héten 
szemtanui, mely egy sas és egy kigyó közöt folyt 
lJe. Egy sas ugyanis egy nagyobbfajta kigyót 
tett zsákmányává és vele felrepül a magasba. 
De a kigyó a levegőben hamarosan magához tért 
és testével ellenfe ét átfogta, hogy ez a sza- 
bad repülésben gátolva volt. Heves küzdelem 
támadt most a két fél között, mely tovább 
egy óránál eltartott s melyben hol a tollas 
ragadozó, hol a sikamlós hidegvérü állat 
látszott a győztesnek. Nagy néptömeg várta 
az érdekes párviadal kimenetelét, melynek 
végeredménye az volt, hogy a sas utóvégre 
nem győzni, hanem menekülni akar már 
zsákmányától és igy a földre ereszkedett. A 
körülállók a vérző kigyót agyonverték, de a 
madarak királya is annyira meg voltsebezve 
és annyira kimerült, hogy fölszállani már 
képes nem volt. 

- A méhek mérgét Langer pro- 
fesszor tette tanulmány tárgyává. Vegytani- 
lag organikus alj az, a melynek azonban a 
közelebbi tulajdonságait nem sikerült fölfe- 
dezni, mert csak igen kicsiny mennyiség áll 
belőle a kisérletezők rendelkezésére. Ha a 
fullánkból kivett apró méregcsöppet az em- 
beri bőrre csöppentik, semmi sérülésbt nem 
okoz rajta, csak akkor okoz gyulodást, ha a 
bőr alá fecskendezik, a mikor is a jelenségei 
igen hasonlttanak a kigyómérgezés tünetei- 
hez. A méregnek már4/,00 milligrammnyi men- 
nyiségben ki lehet mutatni a hatását, ha 
például egy tengeri nyul szemére csöppentik. 

méh méreg viztiszta, kissé keserü izü és 
finom áromája, illata van. Egy méhecskének 
a fullánkjában /1, - miliigrammnyi van 
belőle. 

- Egy népszer. A ,Moll féle fran- 
czia borszesz és só" által a betegeknek egy 
ép oly gyógyhatásu, mint olcsó szer nyujta- 
tik köszvényes és csuzos bántalmaknál, sebek- 
nél és daganatoknál. Egy üveg ára utasitás- 
sal együtt 60 kr, Szétküldés naponta után- 
vétell Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv- 
szállitó által, Bécs. I. Tnchiauben 9. A vidéki 
gyógyszertárakban és anyagkereskedésekben 
határozottan Moll féle készitmény kérendő 
az ő gyári jelvényével és aláirásával. 

MŰVÉSZET. 

Nyári szinház. Gyöngyi Izsó har- 

madik felléptéül tegnap „Stern Izsák", a rég 

nem adott bohózat került szinre. A Számik, 
Kóbik és Izsákok legjobb személyesitője, en- 
nek a rokonszenves házaló zsidónak a szere- 

pében is nagyon sokat mulattatta a közön- 
séget, sőb a komoly jelenetekben is kiváló 
szinésznek bizonyult. A koupléit tegnap is 
rendkivül sokszor ujrázták meg. 

x 

Szinházi hirek. Gál Gyula első fellépte 
holnap lesz a Becstelenek Moretti szerepében. 
Ez előadás iránt már is nagyfoku érdeklődés 
mutatkozik. Gál Gyula ezzel oly nagy sikert 
ért el a fővárosban, a minő siker csak 
ritkán jut egy müvész osztályrészeül. Nálunk 
kétszeresen érdekes lesz az előadás, a meny- 
nyiben a kolozsvári közönségnek érdekes ösz- 
szehasonlitásra lesz alkalma, miután szinpa- 
dunkon E. Kovács Gyula ugyancsak nagysi- 
kert aratott ugyan e szerepben. A hölgyek 
közül Laczkó A. és Solti H. a férfiak közül 
Szengyörgyi, Vendrei, Janovics vesznek részt 
az előadáson. 

Agyimesi vadvirág. Géczy gyö- 
nyörü népszinmüve, vasárnap kerül nálunk 
szinre a szokott szereposztással. 

k 

Pálmaylika. A kőzönség mindig szive- 
sen hall idegenbe szakadt kedv It primadon- 
nájáról, a feledhetlen Szép Helénáról valami 
ujat. Örömöt fog tehát kelteni, hogy a di- 
va aug. hó 19-én Budapestre jön, hogy az 

] Ős-Budavárában rendezendő hangversenyen 
közremüködjék. A hangverseny után körül- 
belől egy hetet fog tölteni budapesti ismerő- 
sei körében. Midőn legutóbb a diva Bécsben 
időzőtt, ottani igazgatók szerették volna őt 
ismét szerződtetni, azonban Pálmay nem fo- 
gadhatta el ajánlataikat már londoni tiszte- 
letdija miatt sem. Pálmay Ilka ugyanis husz 
fontot kap estéként, a mi körülbelül 240 
forintnak felel meg, a mely össeget egy bécsi 
szinház nem igen képes fizetni. 

Ledofszky Gizella szerződése. Ledofszky 
Gizella, a temesvár-pozsonyi szintársulat volt 
szubrett-primadonnája, a téli évadra a sop- 
ron-győri szlinházakhoz szerződött Dobó Sán- 
dor társulatához. A kiváló tehetségü ifju 
szubrett, mint értesülünk, a jövő télre már 

Szikrai S. Uj Szinház-ának lesz tagja. 
x 

Uj népszinmü. Dankó Pista, az ismert 
népdalszerző, uj népszinmüvet irt, a melyhez 
természetesen maga szerzi a dalokat is. Az 
uj népszinmünek Czigányszerelem" a 
czime s a Népszinház uj igazgatója állitólag 
már el is fogadta a darabot előadásra. 

indiánoknál. 

A ,Hamb. Cour" mulattatóan irja le 
az indián ifjak szerelmi keserveit. Ha a vad 
indián ifjunál bekövetkezik azon idő, a mi- 
kor szive mondhatatlan érzelmeit füzfasipon 
kesergi el a mélabus holdnak, akkor épp ugy 
megszelidül, mint hasonló viszonyok között 
lévő, fehérbőrü bajtársai. 

- A szerelmes ifju szive választottjá- 
nak sátra körül bolyongva igyekszik őt ma- 
gának megnyerni, mi ha sikerül, ugy csakha- 

A szerelem az 

mar létrejön az esdekelve kért légyott. Hold- 
világos estén a préria csendes magányában 
tesznek egymásnak a boldog szerelmesek ün- 
nepélyes fogadalmat. Ha véletlenségből több 
ifju versenyez a bájos, rézbőrü szépség sze- 
relmeért, ugy a leány választására bizzák a 
döntést és ott fejjel a földre. A midőn a leány 
kilép, hirtelen fölugrálnak és egymásután kö- 
zelednek feléje. 

A ki neki nem tetszik, azt egyszerüen 
arczul legyinti és az igy visszautasitott le- 
gény csöndes megadással vonul félre, mig a 
leány szótlanul követi azt, a ki szivét meg- 
nyerte. A leányszerzés ezen idilli jelenete 
után következnek a nagyon is prózai, anyagi 
kérdések. 

Az ifjunak pénzért kell megvásárolni 
a leány szüleitől szive választottját és az 
anyagi érdek csakhamar kijózanitja szerelmi 
mámorából a legköltöibb kedélyü rézbőrü 
Romeót is ,Nöül akarom venni leányodat 
- igy szól az örömapához - azt a csuf 
szipirtyót, a ki olyan lusta, mint egy medve, 
nem tud se főzni, se varrni. 

Tudom, hogy szivesen szabadulnál tőle. 
Mit fizessek érte'? ,„Dehogy akarok szaba- 
dulni ettől az én drága, szép és szorgalmas 
leányomtól, kinél jobban főzni, varni senki 
sem tud az egész törzsben. Leányom nem el- 
adó, különösen nem adom neked, a ki lusta, 
semmirekellő vagy és a mellett gyáva; ösz- 
szesen csak két skalpot tudtál szerezni és 
két nyomorult lovat lopni! Hnsz lovon és há- 
rom bivalybőrön alól nem adom leányomat". 

A hütlenséget a jó indiánok nem ve- 
szik nagyon tragikusan. A sziu indiánok egy- 
szerden annyiszor vágják be kedves hitves- 
társuk orrát, a hányszor hütlenségen kapják 
és evvel az ügy, az indiánok lovagiassági 
szabályai szerint, el van intézbe: Némely in- 
dián szépség öt-hat bevágással ékeskedik, mit 
egy cseppet sem restel. Vannak indián-tör- 
zsek, hol a csábitó kárpotlást fizet a megcsalt 
férjnek, mit egész üzletszerden bonyolitanak 
le a legjobb egyetértés mellett. Ilyeu prózai 
befejezést nyer a szerelem költészete az in- 
diánoknál. 

GAZDASÁG. 

Az idei termés. 

A nagyobára már befejezet aratás mind- 
inkább igazolja, hogy terméseredményünk sem 
minőségre, sem mennyiségre nem lesz kielé- 
gitő. A földmivelésügyi miniszteriumnak a 
mezőgazdaság állapotáról e héten közzétett 
jelentése a legutóbbinál is kedvezőtlenebbül 
itéli meg a helyzetet. A julius 6-iki jelen- 
tésben a buzatermést 82.5 millió métermá- 
zára becsülték; az eredmény pedig a junius 
15-iki jelentéshez képest 1-2 millió métermá- 
zs8, a junius 1-én közzétett jelenséshez képest 
17 millió mm. és a mult évihez viszonyitva 
5"5 millió mm. csökkenést mutat. De ezzel 
még megelégedhettünk volna, hanem most már 
kezdődik a liczitáczió - lefelé. A most közzé- 
tett kimutatás szerint a reménybeli buzater- 
més 28-29 milló mm. között mozog; feltéve 
már most, hogy e számból nem engednek, 
már ugy is 3-4 millió a mutatkozó termés- 
hiány. A termés azonban nemcsak mennyisé- 
gileg, hanem minősileg is sok kivánni valót 
hagy fenn. Ép igy vagyuuk a többi gabona- 
fajjal is. 

A mi a külföldieket illeti, a beérkezett 
jelentések szerint Ausztriában a középszerü- 
nél kisebb az ercdmény: 
szágban középszerüre van kilátás. Romániá- 
ban a buzatermés messze közepesen alul ma- 
radt. Szerbiában sem kielégitő az eredmény. 
Francziaország és Anglia évenkint importra 
szorulnak, ez idén pedig a készletek erős apa- 
dása folytán a szükséglet ugy látszik, még 

gyobb képtelenségnek tartja. 

mig Poroszor- 

roszabb lesz. Oroszországban a várható ter- 
més rossz s erősebb kinálat ez oldalról sem 
igen várható. 

Amerikában az arátás most folyik. A 
keskedők biznak még a termés középszerü- 
ségében, de már a gazdák próbacséplései 
mindjobban megdöntik ezt a véleményt. Az 
amerikai buzatermést a legjobb esetben is 
550 millió bushelra becsülik kereskedelmi 
körökben (hivatalosan csak 460-470 millió 
bushelra) s minthogy a készletek ott oly- 
csekélyek hogy számitásba sem vehetők s mert 
a belföldi szükséglet legalább is 380-400 
millió bushelra rugnak, ez okból biztos tuda- 
tában lehetünk annak, hoegy Amerika a leg- 
jobb esetben is csak 200 milió bushel buzát 
nélkülözhet idei középszerű terméséből. A 
rozsnak az európai hiány negyedrészét sem 
fedezhetik az amerikaiak; knkoriczából azon- 
ban átengedhetnek nagyon könnyen 400 mil- 
lio bushelt, föltéve, ha a természet olyan 
eredményeket fog szolgáltatni, mint a mult 
évben. 

Az itt rajzolt álapotok most már a ke- 
reskedelmi körökkel is teljesen elhitették, 
hogy a folyó évben csakugyan nincs tulter- 
melés; sőt a folyton gyors léptekkel emel- 
kedő gabonaárak azt mutatják, hogy egyes 
üzleti körökben valóságos hiánytól félnek. 
Elősegiti ezen aggodalmat sok oly körülmény, 
mely mind azt bizonyitja, hogy közgazdasági 
viszonyaink a legrővidebb idő alatt gyöke- 
res változáson fognak keresztül menni, 

Németországban mozgalom indult meg, 
mely a nemzetközi szerződéseket egyezerüen 
szegre akasztva, a gabonabevitelt teljesen el 
akarja tiltani. Amerika pld igy tesz a kül- 
dülfőldi iparczikkekkel; a minek viszont az 
lesz a következménye, hogy az európai álla- 
mok társulval! nem engedik be az amerikai 
nyersterményeket. E nagy csatában fontos és 
igen nehéz helyzete jut Ángliának. 

Ily viszonyok között a középeurópai 
vámunió sokkal hamarább létrejőhet, mintsem 
néhány hónappal ezelőtt hittük. Es mit szól 
ehhez Anglia ? s mit Oroszország, mely utóbbi 
csak most nem régen nyitotta meg szibériai 
vasutvonalát s ezzel beláthatatlan terjedelmü 
termékeny területeit. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, aug. 6. 

A képviselóház mai ülésén foly- 
tatták a büvádi perrendtartásról szóló 
törvényjavaslat tárgyalását. 

Visontai Soma és Barabás Béla 
mondták el záróbeszédeiket. 

Visontai az uj 16. §-ust a legna- 

Barabás Béla pedig egyoly csap- 
dának, melybe ő semmikép bele nem 
ment volna. 

Ezután következett a szavazás. 
A többség az összes javaslatokat el- 
vetette. 

Darányi miniszter felelt ezután 
Sima Ferencznek az aratási strájk 
ügyében, melyet - ugymond - sikerült 
vérontás nélkül megoldani. 

Ezután pedig törvényjavaslatokkal 
fogják szabályozni. 

Két órakor még az ülés felyt. 

Vonat-összeütközés. 

Budapost, aug. 6. 
Budweisnál tegnap délután vonat-össze- 

ütközés tőrtént. Az összeütközés oly heves 
volt, hogy négy kocsi öszetört és 14 
ember megsebesült. 

Stoilov tagad. 
Bpest, aug. 5. 

Stoilov bolgár miniszterelnök a 
berlini „Lokal Anzeiger" szerint gya- 
lázólag nyilatkozott az osztrák-magyar 
monarchiáról. 

A miniszter most tagadja, hogy 
ő tette volna a közlött nyilkozatokat, de 
a nevezett lap az általa irtak hiteles- 
ségét fenntartja. 
......... 

Főszerkesztő : 
BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
AGYARY IHÁLY. 

Nyilttér. 
Tihanyi R. czégnek 

teljes felhagyása miatt hatósági- 
lag engedélyezett 

a- VÉGKIÁRUSITÁS 
az áruk meglepő ólcson szerezhetők be. 

A berendezés eladó, az üzlethelység 
kiadó. 

Tisztelettel: 

TIHANYI R. 
(1-3) Hidutcza 8 sz. 

............... 
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Árlejtési hirdetmény. 
A vezetésem alatt álló kir. javitóintézet részére az 1898. év 

folyamán szükséglendő körülbelül 21000 kigrm. barna- és 200 

kigr. fehór kenyér, 300 kigr. száraz zsemlye, 2600 kigr. marha- 

hus, 300 kigr. sertés- és borjuhus. 16000 liter tehéntei, 200 liter 

tejföl, 1200 kigr. sertészsir, 600 kigr. 1-es, 700 kigr. 4-es és 900 

kigr. 5-ös számu buzaliszt, 1000 kigr. szemes
 fehér bab, 500 kigr. 

borsó, 800 kigr. lencse, 350 klgr. I. oszt. Rang. rizs, 350 kigr. 

buzadara, 600 liter 129/,-os eczetszesz, 600 kigr. őrölt konyhasó, 

50 kigr. süveg czukor, 20 klgr rózsa paprika, 30 kigv, juh turó, 

50 kigr. grói sajt, 5 klgr. köménymag, 900 drb. tyuktojás, to- 

vábbá 500 köbméter kemény tüzifa, 2600 kigr. kőolaj, valamint 

118.50 mét. szürke posztó, 306.00 mét. csikos ruh
avászon, 405.00 

mét. oxford vászon, 372.00 mét. calico, 120 drb. kész zsebkendő, 

666 mét. szürke kalmuk, 162.00 mét. törlő vászon, 72.00 mét. 

nnyári kapcza vászon, 72.00 mét. téli kapcza vászon (barcheud), 

1189.00 mét. vánkos-héj vászon, 180.00 mét. kék kötény vászon, 

1115.00 mét. vatir vászon, 00 drb. csontgomb, 1440 drb. érczgomb, 

900 drb. czérnagomb, 699.00 mét. 5-ös sz. galand, 27.00 mét. mztasgnzkazyovomos 

nyakkendő vászon, 24.00 mét. viaszos vászon, 9
0 drb. szalmaka- 

A 

lap. 158.50 kigr. talpbór, 45.00 ko, fekete tehénbőr, 13.50 klgr. Helyi- és utazó 

talpbélés, 90 pár patkó és 60 darab nadrágszij szá
llitásának vál- 

lalkozói biztositása tárgyában a nyilvános árlejtés 1897. évi aug. 

mnmnó 28-án délelőtt 10 órakor fog az igazgatóság irodájában meg- 

ttartatni. 
idó juta ; 

Megjegyeztetik, hogy a szürke posztóra kül
ön is lehet árlej- gyár Mező-Kapus czim alatt postán közvetlenül küldendők. 

teni, a többi ruházati anyagokra pedig a feltételekben megálla- E memzmaz zmenzamak 

pitott csoportok szerint. 
z 

A ki árlejteni óhajt, köteles az árlejtés megkezdése előtt az 
EGYEDÜLI RAKTAR 

árlejtés feltételeit - annak elismeréseül, hogy azo
kat olvasta és s NI a A 

feltétlenül elfogadja - sajátkezüleg aláirni s az ezen feltételek- T AUFFER FEREN Cz U 1 
D 

PERE ISTVÁN 
festék-kereskedésében 
563.[2-101] Kolozsvárt, 

Hid-utcza 29. sz. a postával szemben. 

Kapható minden szin-aránylatban a 
legjobb 

HBorostyánkó padló lakkfesték, 

Farkett padló fénymáz és fényezők,. 

Spiritusz lakik padlófesték, 

Burnolim matt butor beeresztő fapácz
. 

Különböző kész olajfestékek, 

Poloska-, Moly-, Sváb bogár és egyéb rovar irtók. Festés 

kellekek és ecsetáruk. 

-mez Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. =- 

Nagyobb füszer-üzletbe 
tanulónak óhajtom adni IV. pol- 

gárit végzett fiamat, a hol ellá- 

tást, lakást is kap. .n- 

pet- Czim a kiadó-hivatalban. = 

ggye co ooa 

LÓ JÓZSEF gyógyszerész M.-Ujvártt, 
ánla patkányok és egerek pusztitására a biztos hatást 

J 

Patkány és egér pusztitót, 
mely minden körülmények közt 6-8 nap alatt minde

n patkányt 

és egeret kiirtja, a mit számos elismerő nyilatkozatok bizonyitanak. 

x x 
. 

A patkány és egér pusztitónak 
a azon megbecsülhetetlen előnye van minden más patkány és egérir

tó-szer 

előtt abban, mert bátran nappal is alkalmazható anélkül, hogy a h 

állatokat gondosan el kellene zárni, mert azoknak nem árt, de azok 

meg sem eszik. 

Teljesen kipróbált szer és hatása bámulatos. 

Ára 1 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati 
utasitással 1 frt ; 

Ara 6 doboz patkány vagy egérpusztitónak,
 használati utasitással 5 í 

Kapható Kolozsvárt: Rurger Frigyes gyó
gyáru-üzletéb 

vagy kizárólagos készitőjénél László 
lózsef gyógyszerésznél M.-Ujvárt! 

568. (b-10) 

kerestetnek, maemm yezet (Stuccatu
r) nádszöveteknek, 

mellékfoglalkozás képen és az eladott érték után számi- 

tandó jutalék mellett való eladására. Ajánlatok Nádszövő 

ben megállapitott bánatpénzt (az összajánlati összeg 5
9/0-át) kész- 607. (2-10) KOLOZSVÁRT. 

énzben, avagy óvadékképes értékpapirokban az árlejté
st vezető 

kezéhez letenni. ; c : ez 3 I5 

Árlejteni lehet szóval és iásban. Árlejteni kivánók tartoz- T3 az 
5 

nak a szállitandó czikkek beszerzési forrását (hazai vag
y külföldi e * . 

gyártmány) pontosan megjelölni, mely körülményt a szállitás al- 
agr bé a ] d t 

kalmával az illető czég névjegyével, illetve iparkamarai bizonyit- 
xe aszOn t TI lrdeles. 

vánnyal kötelesek igazolni. 
D 

: 

A hirdetményben elősorolt összes élelmi czikkeknek a vá- E3 Maro s.Tor dame gyée be n, 

rosból az intézetbe való beszállitásáról az igazgatóság gon
doskodik. = - * i M Vásárhelytől há kilométer távolságban l 

Az árlejtési feltételek ezen hirdetmény közzétételét
ől kezdve a * e aros-Vásárhelytől három kilometer avols aban 

a fent kitett időhatárig mindennap d. e. 9 órától 12-ig és d. u. . 
e (b E országut mellett fekvő 

ézlél éde lesznekaz intértirodai helyipégében hetekintésyé 
gróf Tholdalagi növérek tulajdonát képező 

A kir javitó intézet igazgatósága. 
E több mint 900 holda. 

Kolozsvárt, 1897. évi julius hó 31-én. 
Uoaszai hirtok. szőlő T 

Kevács Jézset. bi Egerszegi birtok, szőlőkkel együ 

igazgató. 
c 1898. Február hó 1-től több évre 

ez a z suznazdkekiagtg voakyesí 
. 

haszonbérbe kiadó. 
Szép uri lakház kerttelés gazdasági ép

ület 

jó állapotban vannak. 

Bővebb felvilágositást ad és a birtokot bármi
kor me 

mutatja Máriaffy Lajos Maros-Szentgyörgy p
osta és vasuti 

állomás Maros-Vásárhely. 
611. (4-6) 

A brassói portland czement-gyár 
ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

Portland Czementet [TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
felelősség mellett 

l 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bár- 
- 

mely vasuti állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 
a 

Kolozsvárt kapható: 

Klemm Pál fakereskedő urnál (Telefon 79.), Tessitori és 

Gurisatti beton-vállalati ezégnél és Segesváry és Társai 

a 

e 
( 

a 

c 
F 

kereskedő urnaknál. 99. (24- 

Csalán vászon női ruhára 1 méter -
 14 kr. Delainok minden szinben 1 méter -

 50 

végenkint 1 méter 12 kr. pDelainok valódi franczia 1 méter - 60 

sziyes esalán vászo 1 vól ruhára 1
 méter o Áttört és himzett franezia bati

s 1 méter 60 

mosó Cretenok 1 miéter - - -
 r. , 

f 

sSó mosó Cretonok francz
ia 1 méter 25kr. sSzines meső selyem 1 nétor 3

0 krtélő 

Jó mosó Levantin franczia
 1 méter 30 kr. Szines Tafrft és asse r 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik dobez Mell A. védjegyét
 és alá- 

a irását tünteti fel. 

A Moll A.-féle Seidlitx-porok tartós gyógyhatása a l
egmakacsabb gyomor- 

és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, máj- 

bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női b
etegségek ellenm, e 

jeles háziszernek évtizedek éte mindig nagyobb elterjedést szerzett. - 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt e. é. 

mamisitások törvényileg fenyitt
etnek. 

MOLL-FELE FRANC 
BoRSzESzéEÉSs SO 

ha mindegyik uveg Moll A. védjegyét 

Csak akkor valódi, vanteti fel és „A. Moll" feliratu 
ónozattal van zárva. 

A Moll-féle franezia borazesz és só nevezetesen mint fájdalemcsilapitó be- 

dörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél leg- 

ismeretesb népszer. - Egy ónozott eredeti üveg ára 90 kr. 

. . 

Moll Salicyl-szájvize. 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksé.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely koru gyermekek, 

mmint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét biztositja 

egyszersmind óvszer fogfájás ellen. - Egy Moll A. védjegyével ellátott 

üveg ára 60 kr. 

IzZAv AÁRPÁD 
(GAMENTZY JAÁNOS UTODÁNÁLJ)

 
n ex 

Legnagyobb Gazdasági Gépraktár 

A D. M. OSBORNE 4 Co. AUBURN erdélyré
szi vezér-képviselő 

Ajánl a legtökéletesebb / 
A égy g at . 4 . * 

aralo-ma akKC- es aszaló- as 

.. I 
gépeket, széna-gyűjtőt. áttta1 

Továbbá Cséplőgépeket, 

gőz, ló és kézierőre, Szelelő- 

rostát, Trieurt, Szecskavágó, 

Répavágó, törökbuza-mor- 

zsoló stb. 
ver- Legolcsóbb gyári árakon és kedvező fizetési feltételek mell

ett. = 

. 
v 

rTrauffer Ferencz Utóda" 
Kolozsvárt, belközép-uteza 6. sz. 

1 

1 

főszétküldés: 

MWOLL A. győgyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, = 

Bécs, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. 

Araktárakban teseék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 
ellátett készitményeket kérni. 

Raktár Kolozsvárt: Wolft J. gyógysz. - Deésen: Nik Fe- 

eneznél. - M.-Vásárhelyt: Bucher Károlynái - N.-Enyeden
: Kovács 

Józsot gyógysz. - 8.-A.-Újhelyen: Malartsik G. 116. (26-52) 

* 

.
.
 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközé
p-utoza 88. szám,



olozsvárt, 1897. ELLENZEK (716) Augusztus 7. 
ve a Királyhágón tuli esős, szilárd, hajt- 

atlan magyarságnak idevonzásával: az 
Dás tüzhelyeinél találkozó társadalmi ré- 
SK és népfajok közeledése és összesimulása 
legádázabb politikai izgatások közepette is 

g következni. 
Ezeknek megvalósitása oly szent és ha- 
As czél, hogy teljes bizalommal és remény- 

teszünk eleget közgyülésünk határo- 
, hogy e fölhivással a fenti czélok 
en megalakult Erdélyrészi Kárpát-Egye- 
a tagul való belépést és törekvése- 
támogatását kérjük. Az erdélyrészi és 
mbeli vármegyékben osztályaink im- 
galakultak, a menedékházak épitését 
ttük, az utak nyitása napirenden 

kirándulások rendezésével már sike- 
rtünk el, fürdőinket egy alapos, ké- 
gazdagon illusztrált könyvben leirtuk, 

részi uti kalauzt most adjuk ki, a 
oszeti szépségekről szines akvarell ké- 

t hoztunk forgalomba, az országrész leg- 
pontját, a Székelyföldet egy gyönyörü 
nunkában ismertettük, a tagokkal való 

érintkezés végett közkedveltségnek 
ingyenes lapot adunk ki, utjelzése- 
álunk, a külföldi sajtóban ismerteté- 

teszünk közzé, egyszóval a ozgalmat 
érdekében minden vonalon megindi- 
K ugyannyira, hogy nagy munkásságuk- 
2 ezredéves kiállitás jury-tanácsa a ki- 

i nagyéremmel tüntetett ki. Nincs két- 
benne, hogy czéljaink haszn, nem- 
őssége megtalálják az utat a nagy 

Séghez és eme fölhivásunk alapján meg- 
ndjük azt a támogatást, melyre szük- 

van, hogy a szépen megkezdett haza- 
kát tovább folytathassuk. Ezért te- 
lettel kérünk mindenkit, a kit Föl- 

unk megtalál, egyesületünkbe ez iven 
belépni és erre másokat is buzditani 

jék. 
endes tagság évi dija 3 frt, az ala- 
ágé 100 frt, az örökös tagságé pe- 
rt. Ezzel szemben egyesületünk in- 
i meg Erdély czimmel meginditott 
ető fényes kiállitásu, illusztrált lap- 
en küldi meg nem vállalatszerü ki- 
, a minthogy már kiosztottuk tagjaink 
térképekkel ellátott uti kalauz első 
és fürdő leirást. Kedvezményeket 

Ink és adunk tagjainknak a csoportos 
itazásoknál, s az erdélyrészi fürdők- 
tartózkodásoknál, sőt tagjaink ré- 

külön üdülő telepet is létesitettünk a 
fekvésü Domháton és Radna-Borbe- 
jaink kirándulások alkalmával a 
i- és pénzügyminiszter urak en- 

övetkeztében az erdő-és a bányatiszti 
An megszállhatnak és az altiszti személy- 
igazitásait igénybe vehetik. 

arország jobb kezének, Erdélyrész- 
dasági fejlődése, kulturális hala- 
nemzeti nagy kérdését tesszük le 

s közönség kezébe, remélve és bizva 
y áldozatkészségével azt a legrö- 
alatt megoldandja. A támogatás- 

az erő és mi ezt az erőt kérjük, 
ánk hasznos legyen az országra 
zeti erősbitésére. 

vár, 1897. aug. 4. 

Honfiui üdvözlettel: 

lözsef Ágost főherczeg, 
az E. K.H. védője. 

Bálint, Br. Feilitzsch Ar thur 
. társelnök, 

Radnóti Dezső, 
főtitkár. 

tok közlekedése 
vári államvasúti állomással. 

Zsvárról indul Budapest felé: 

. reggel 7 óra - percz. Gorbóig. 
v. d. u. 5 , 40 „ (Tövis 

Aradon át ideiglenes.) 
V. este óra 18 percz. Gorbóig 
. d. u. 2 23 

n 

y-Hunyadtól -Budapestig: 

. reggel 4 óra 02 percz. 
v. reggel 6 óra 40 percz. 

ő1-Budapestig. 

reggel 7 óra 52 percz. 
. este 7 óra 09 percz. 

Máaákótól- Csucsáig. 
élután 2 óra 28 percz. 

felöl érkezik Kolozsvárra: 

reggel 6 óra 59 percz. 17 
14,„ 2 

„ 08 „(Arad- 

Tövis felől ideiglenes.) 
v. este 5 óra 22 percz. 

8., 32 

Ezen ké vonathoz a Budapestről 
zálhatnak a saját felelősségükre. 
natnál 78 percz. - A 2 alatti 

ercz várakozási idő van a 3 km. 
e. 

indul Brassó felé : 

s8 ,40 
2 10 

8 48 

11 10,, 
felől Kolozsvárra : 

„Tövisig. 

1 Kolozsvárról indul a szamosvölgyi vonat : 

Sz. v. reggel 7 óra 25 percz. 
V. v. délután i, 33 

Szamosvölgyi vonat Kolozsvárra érkezik: 

Sz. v. reggel 9 óra 32 p rez. 
Sz. v. délután 5 35 

E menetrendet azért közöljük ily átte- 
kinthető alakban, hogy olvasóink a lapból 
kivágva, tárczájukban elhelyezhessék. 

NFöszerkesztő 

BARIA KÓS, 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYA HÁ.Y. 

Az ,Ellenzék" 1897 jul. 12-iki számá- 
ban közölt kérésemnek is eredménytelensége 
után, valamint annak magyatázatául is, le- 
gyen szabad a következőket nyilvánosságra 
hoznom. Az életbe kikerülve - balsorsom 
a most bárósággal kitüntetett, akkor még - 
nagyságos - idősb. Zeyk József féle ura- 
dalomhoz vezetett 1879. febrba, hol egy évet, 
nint segéd-gtiszt - több helyt töltöttem; 
alig egy év után pedig kineveztek gtisztnek, 
áthelyezve M.-Csahojba, honnan, megiszo- 
nyodva elődöm leszámoltatása és 
kielégittetésétől s más elődöktől 
- és ről hallottaktól, tapasztal- 
taktól, valamint a birtoknak nyomorult 
állapotban tartásától, már az első perczbe 
megszököm, ha e tettem látszólag gyávaság- 
gal nem járt volna, de igy maradtam (s let- 
tem egy - a grófnő őnagysága tisztjét, 
hol talán a rosz szellem nem uralkodhatik 
annyira - tisztet kivéve, az uradalomnak, 
10 1/, évvel, ebbe a télszázadban - majd- 
nem legtöbbet szolgált tisztje, egyhuzam- 
ban) az ugy 1000 holdnyi birtokban, mely- 
ben ugyan szántó alig 200 holdnyi volt - 
szerte szét tagositatlan, a többi szöllő, rét, 
legelő s ugy 5-600 holdnyi erdő: iustruc- 
tió pedig: 2 mond két drb. ökör és 4 drb 
ló, hátralék-gabona és pénz fizetések, (mely- 
ből ma is van irásbelileg is 
igért - fizetetlen, elődömnél), va- 
lamint adótartozás elég bövön, mely birtokra 
1877-8-ban 18353, 1878-9 ben 2242 frt 
lett reá fizetve-, juh-, sertés-, nyáj-, phy- 
loxerától ment szollő mellett - s talán ép 
ezekért annyi jövén elsőkbe természeti csa- 
pás, utóbbi pedig felsőbb okokból mindég 

rendetlenül miveltetett - s mely birtok ki- 
nálva volt nékem, hogy bér fejében az adót 
fizessem, az épületeket tartsam fenn s a 18 
holdnyi szöllőt miveltessem; ezt a birtokot 
kellett átvennem - 200 ífrt pénz, 10-12 
drb. marhatartás, lakás, veteményes s alig 
több, mint szükségletre elég bor és gabona 
járandóság - évi fizetés mellett, tiszti ke- 
zelésre, a momentán szükségekre vett, ugy 
39 v. tengeri, számomra pár véka buza s 
talán 30 mond harmincz frt pénzzel, ugy, 
hogy jó ideig még szóval sem feleltek kérő 
leveleimreg hanem fedeznem kellett - állat- 
tartásom beállitásának mellőzésével - sajá- 
tomból a gazdaság szükségleteit, az előle- 
gesen szóval kapott instructionális és 
más vérmes-igéretek helyett; ezt a 
birtokot kezeltem, csak az uradalmi levelek 
szerint is eléggé tanusitott, keservesen, 10 
évig majdnem, a birtokon eszközölt érték 
emelkedéstől eltekintve, ugy, hogy átlag 
700 frton felül jövedelmezett (minek eléré- 
sében, - zárjel közt emlitve - nemcsak az 
annyira, bent heverő pénzem, hogy 8-4 évig 
marhatartásom sem volt beállitva, vaert, ha 
ma adattam el otthon egy drb. földet, mire 
az ára hozzám ért, már ezer udvari szük- 
ségletü helye volt, segitett; hanem az 
is, hogy majd mindég saját ökröm 
is dolgozott, amugy folytonosate, nem 
pedig játékból), az erdő érintése nélkül 
s a phyiloxsra beköszönése mellett, a nél- 
kül, hogy pénznaplóm csakegyhó- 
nepját is zártam - zárhattamvol- 
na le, megfoghatatlanul, de, az 
uradalom önző kapzsisága mel- 
lett, tényleg plus maradvánnyal; 
sőt meuntől tovább, annál bennebb 
sülyedtem, ugy, hogy én a szegény 
ember és a 200 frt pénz ftizetéses 
hivatalnok 1888 májust már 2875 
frt 13 kr. minus pénznaplói - 
különbözettel kellett lezárnom, 
az uradalom folytonos hazug igé- 
retei daczára, mi ugyan nem sok az 
1 1/, éves Balaskó nevü gtisztünknek a 3000 
frtjához képest, de hozzám mérve elég, hogy 
akár tönkre is tegyen, mire Csa- 
hojba menetelem óta, leginkább az ott nyert 
benyomások után, mindég el voltam készülve, 
ugy, hogy erkölcsi romlásommal is, hogy 
esetleg csak engem tehessenek tönkre, ugy7 

évig nem is nősültem; nősülésem s gyerekem 
után pedig, midőn még jobban sodortak be- 
felé, nem érezvén pénzem biztonságban az 
uradalomnál, s élet goudjaim is fokozódván, 
kénytelen voltam felmondani, hogy rescirozva 
a meglevőt. (A Zeyk udvar nagyon 
jól tudja és tudta mindig, hogy 
egy szegény tisztnek teljes igaz- 
sága mellett sem szabad perel- 
nie, volt uradalmát sem, mert an- 

nak csak a szelével is, több, mint 
elidegenitvén az összes princzi- 
pálisokat - ön magát tehetetle- 

niti - őli meg! S midőn én most, 
több, mint perelek, s igy több, 
mint a perérintett következmé- 
nyeinek tesze mki magamat jelen 

*) E rovat alatti közleményekért semmii 
I felelősséget nem vállal a Szerk 

tényemmel, hiszem, hogy legkevesebb 
őrültnek bélyegeznek s talán méltán is! De 
mna még közvetlen alaposság nélkül! Osztá- 

lyunk belyzete, hogy mily miserabilis ha- 
sonló uradalmaknál ? Azt csak mi érezzük 
nyögjük! azt a világ nem tudja, de azt ta- 
lán megengedi nékem, hogy egy pár -ja 
az uradalmaknak is, lehet kifogásolható is, 
ép ugy, mint más osztályolinál), legalább 
középkoromat - annak munkagyümölcsét 
- mentsem meg. Felmondásom után ma- 
rasztottak, annyira hosszasan, hogy daczára, 
miként negyed helyett félévvel előlegesen 
mondtam fel, mégis - kisegitendő az ura- 
dalmat - időmen tul ültem, de én feltéte- 
leket szabtam, pl., hogy jövőre elmenetelem 
esetén ne tehetetlenitsenek állás keresésemben 
azzal, hogy teljes leszámolásom után is csak 
napokkal kaphassam ki bizonyitványaimat 
(mint jelen esetben is történt, hogy ugy- 
szólva az utczára kénytelenitettem menni, 
felajánlott jóiadulatával nem akarván jogo- 
sultságomtól tolakodó lenni, ugy is sok má- 

sokhoz képest, én még vendégszeretetben is 
részesültem), valamint, hogy év végére pén- 
zem kikapjam s eltöltött 9 évi szolgálatom 
számadásainak kötelezettsége alól felmentse- 
nek stb., stb, mely föltételekből azt; hogy 
,pénzem az év végére kikapjam: nem fo- 
gadták el, hanem hosszabb terminust tettek, 
mibe nem egyeztem, daczára, hogy azt a fe- 
leletet kaptam, miszerint: ,ha elmégy sem 
kapod meg pénzed elmeneteledkor, mert kell 
stafiruangra stb. Még töllem is iszonyu ar- 
czatlanság reczitálni is! Mire azt felelve: 
.Inkább ma vesszen, mint holnap, stb". ál- 
lottam tervem mellett, s az előbbi kijelentés 
daczára, a sors - véletlen, kedvezni lát- 
szott - a pénztár-rafineriák daczára, rendbe 
jönni kezdett, csakhogy: „Az ördög nem 
alszik"! 

Terhemre irta az uradalom -- 
felmondásomkorés leszámolásom- 
kor - 1888 nyarától, 1889 nyaráig 
az összes abrakolást, mit az ura- 

dalmi jószág ok, valamint kis- 
részben 1888 nyaránsaját, de foly- 
tonosan uradalmi igás munkát 
végző állataim - számadás iga- 

zolhatja - szokás szerént - ettek; 
összesen 292 vékát! Hazudván az 
uradalom: ,Az uradalmival sem volt sza- 

bad, s te a magadéval is etettél , tehát fi- 
zesd meg! 

Ez sem volt elég!: 1888. őszén -fel- 
mondásomkor, mindjárt - a követ- 
kező inczidens történt: Termés utánni átadó- 
lag (nem pedig felül vizszálólag) a magtári 
keszletet mérette át nekem az uradalom jószág 
Igazgatója által, mi nállam, szolgálatom első 
éveibe, már egyszer történt s igy feltünő nem 
volt azért sem, mert a nagyobb gabna ter- 

melő birtokainkba minden éves volt az át- 
adó, felméretés, másrész. az majdnem ter- 
mészetes, hogy elmenövel szembe a felügye- 

let, ellenőrzés éberebb kell, hogy legyen, sőt 
magam részére is csak megnyugtatobb lehe- 
tett; itt megemlitem, hogy termés 
óta a szalmás arató részen, szemes szegöd- 
vényesek járandóságán és vetőmagom (ez 
utóbbinak a javára, elődöktől hallott 
előirás kijátszására, félig nyiltan, mindég 
loptam a termés-ből) s esetleg még 
hasonlokon, de elszámoltakon kivül. Jószág- 
igazgató felmérető jelenlétéig 
még a géprész semlett kiadva,sem 
pedig semmi nemüeladás nem tör- 
tént! Mi az ellenőrzést, utánnyo- 
mozást nehezithette volna; A fel- 
méretés folyt, midőn, talán első 
estve, séta közben beszélgetve, jó- 
szágigazgató mondja: ,Igen ki- 
váncsi volnék, addig is, mig kész 
lesza felméretés - hozzávetőleg 
is - tudni, hogy mennyi buzánk 
termett? Kiváncsisága indokolt 
is volt, lehetett, mert ez a termés 
volt 10 évi szolgálatomnak leg- 
szebb ténye, tétele (ilyen termés ered- 
mény, mely nem egész esetleges volt, több 
nem volt az előtt Csahojba), s hogy ké- 
sőbb jutalom helyett, éppen érte 
több mint gyalázatos és jellemte- 
len, pellengérre tevést és megká- 
rositást kaptam, az nem egyéb. 
mint igazolása annak, hogy: a jel-, 
lemtelenség nem esmer határt! 
határtalan! 

Kérdezzen meg egy aratóts 
számitson egykicsit utánna! (meg- 
jegyzem, hogy én hozzávetőleg tudtam, sőt 
azt is hiszem, hogy ő is tudta, hogy tud- 
tam, eltekintve attól is, miként körülbe. 
löl már ezelött, kérdésre kellett tudatnom, 
hogy hozzávetőleg, mennyi lesz eladó? de, 
mert nem szoktam volt mondani, rendes fel- 
méretés előtt, határozottabban, nem mondtam! 
s jól esmerve engem, ő sem kérdte, ugyan 
meglehet, hogy az „arató" emlitése is csak 
példálózás volt (?) annyival is inkább, mert 
jól tudta, hogy rendesen végzett próba csép- 
lések sem szoktak találni (talán nem fogja 
megtagadni (?), hogy ébendorfi segéd ko- 
romba együtt csináltuk volt egész pe 
denteriával 1879. nyarán, azt a pro- 
ba cséplést, mely ugyszólva hoz- 
závetőleg sem talált, daczára, hogy az 
összes cséplést, rostálást és felméretést is sa- 
játlag - több mint - ellenőrizte, miből én 
okulva, több rendes proba cséplést mai napig 
sem végeztettem), hát akkor, miként 

találjon az arató rész utáni következte- 
tés?! melynek kiadásánál, vevésénél egész 
biztos ellenőrzésbt nem csak nem esmerek, de, 
sőt a hajszálig szigoru, kiadástól majd min- 
denki, önként is eltér, azonkivül az arató 
bizva a kézi rostájába, gazosan is zsákba 
méri, a mi esetünkben pedig a mellett 
is, egész nevetséges volt az összeha- 
sonlitás, illetőleg követ keztetés: levén 

laz arató rész lóval nyomtatvas 

Iszokás szerént gazosan a szerü- 
ről felmérve, mig az uradalmi gé- 
pelődött s magtárba piaczképes- 
sérostálva mérödött fel. Mire visz- 
sza akartam fordulni, de mondta: hadja most 
el, majd később s reggel is utánna nézhet, 
számithat stb.; tehát: késő bb egy volt 
aratót megkérdezve, utána számi- 
tottam s egész csodálkozással 
látom, hogy körülbelől talál, mit 
még véletlenneksem akarva meg- 
engedni, elkezdtem gondolkozni 
scsakhamar eszembe jut, hogy 
a szomszéd ,Orbó" falusi ugy 9 
holdnyi buza termésnek külön 
részes aratói voltak, de a termése 
ithon (is gépelödvén) benne az 
összes között! Sigyreggeli talál- 
kozásunkkor mondám jószágigaz- 
gatónak: ,Az nem talál! a szerént 
az orbói buza hiányozna! Mire 
(megjegyzem, hogy ő nem is tudta előzőleg, 
mig, ekkor nem mondtam, hogy a szomszéd 
Orbó községben más, odavaló részes aratóink 
voltak) gyalázatosan tettetett, ra- 
vasz, csodálkozó és álszenteske- 
dő gyanusitást kifejezőleg (mi- 
mika és hangsulyal) valami ilyen for- 
mát kérdett: ,Hát, hogy lehet 
az? erreén más, tisztessége- 
sebbfeleletet nemtehettenm, 
mint, hogy oda löktem mintegy (szintén 
valami ilyen formát). ,"Ugy lehet én 
loptamel!(?) Mely után egy 
kinosszünet állott be, mit ő 
megszakitva, más tárgyról folytattuk a be- 
szélgetést stb s ezt többet egyikünk 
semhozta fel,érintettegszep- 
tembertől májusig, azaz ugy- 
szólva leszámolásom utánig, mi- 
dön is: Daczára, hogy felmentvényem, ösz- 
szes 9 évi számadásom kötelezettségének ter- 
he alól, egy csepp sem volt, leszámo 
lásomkorfelületesenátfutva 
minden naplót (még a magtárit isl) 
azokat félretéve, mondá: „Ezek- 
ben hibát nem találtam, de, mert te az ősz- 
szel, az orbói buzát szembe lökted, én sze- 
retném az annak megfelelő pénz mennyisé- 
get pénzedből vissza tartani, mig ezt illető- 
leg utánnad nyomozva, kezelésed hüségéről 
jobb meggyőződést szerzek; hanem azért te- 
lyesen el, leszámolhatunk, oly formán, hogy 
te adsz az uradalomnak egy nyilatkozatot, 
mely szerént nincs semmi követelésed az 
uradalman, s viszont az uradalom is ad 
egyet, mely szerént ennyi s ennyi pénzed 
maradt benn az uradalomnál, mit megkapva, 
a nyilatkozatot egyszerüen vissza adod, mi 
után minden további hosszadalmas, iroga- 
tás, stb. nélkül készen rendbe leszünk. Mire 
rövid feleleten csak az lehetett és volt, 
hogy: „Szivesen beleegyezem 14 Még azt sem 
emlitettem, sem mást egy szóval sem, hogy 
ösztől, nyárig nem volt-e elég idő az után- 
nyomozásra? Hanem: megadtam a nyilatko- 
zatot, sőb még egy mást és ideiglenesen s o- 
haja ellenére, és mig a takarékból kivére 
beküldöttem a pénznapló különbözetem által, 
nem futott buza ár különbözetet (az összest 
csahoji termésnek véve svissza következtetve 
a 9 h. Orbóira - 360 vékában állapitottuk 
meg s 1 métermázsát 6 forint 20 krajczárra 
számitottunk volna, de az összesárt 
hiszem szántszándékkal - javam- 
ra, - nem jólelküségből, hanem, 
hogy zavarostcsináljon halászata 
terrenumául, - elvétette s kéré- 
seimre se javitotta ki), de azért ez 
irást sem kaptam soha vissza, nem 
hogy az utánnyomoztatásom ered- 
ményéről tudattak volna maig is, 
sőt az 5-600 frtomzsebrerakva tu- 
lajdonos még utóbbemlitett, sjog- 
talanul visszatartott iratomra is 
hivatkozik a másik nyilatkozat 
mellett, mint okmányra közelebbi le- 
velébe, mire sok más mellett megirtam 
azt is, hogy talán engem is megsegit ok- 
mánytalanságomil(?) stb. de mikor arra 
került a sor, hogy az uradalom is adjon vi- 
szont irást, akkor hajlandósága daczára ki- 
jelentettem, hogy ,az uradalomtól nem fo- 
gadok el irást, hazudva, hogy bizom a be- 
csületébe!" Kijelentettem azt is, (ugyan 
ez időben), hogy perelni sem fogok ön- 
szántulag soha! S hogy ha megis kapnám 
pénzem, azt, mert alaptalanul s ily gyaláza- 
tosan és jellemtelenül gyanusittatok, a magam 
czéljára fel sem használom! sőt kierő- 
szakolt (engem, a pellengére 
tett „tolvajt ki (nem könnyen elte- 
hető pénzt, hanem) 3860 régi véka (á 30 
1.) buzát loptam", leszámolásom után 
is bizalmi megbizásokkal zaklat- 
tak) bucsn-levelemben azt is ha al- 
kalom nem adódik, nem is érintkezem 
többet, az uradalommal, de az ura- 
dalom abbeli ohajának, hogy titokhan tart- 
sam ez ögyet, ellentmondtam, és tettem! S 
daczára ez utóbbinak, ma is engedném az 
uradalmat saját lelkiösmeretén nyu- 
godni, ha ezelőtt 2-3 évvel vélet- 
len a vasuton tudomásomra nem jut, 
hogy engem bünbakkul állitva fel az urada- 
lom, az én példámmal, türelmemmel veszik 
reá, mintegy nyugtatják meg az ujabb áldo- 
zatokat (megnevezhetőleg sok van ilyen, le- 

vén az aranylakadalom körüli jószágigazga- 
tónak egyik ördögi, s tulajdonos által szen. 
tesitett és magáévá tett , helyeselt passiója : 
a balsorsuk odavezérelte, gtiszti családok 
anyagi és erkölosi tönkretevése, kedveskedvén 
elsővel tulajdonosnak, s egyszersmint ezáltal 
szerezvén önmagának érdemeket, melyről, 
mint alapról gyüjtheti már is tekintélyesre 
nőtt vagyonát, utóbbi pedig lelkiüdülésése 
szolgál) a több, mint megrabiások alkalmá- 
val, mire ügyem, az igért és becsületre 
bizott, utánnyomoztatásom utáni 

- 

jobb meggyöződés szerénti tisztá- 
zását, hogy vagylakoljam, mint jel-[ (2-8) 

lemtelen ,tolvaj", nemcsak a nyil- 
vánosság, hanem a törvény előtt 
is, vagy pedig több mint elrabolt 
pénzem jótékony czélra letétes- 
sék! Kértem rendre jószágigaz- 
gató Tekintetes Dávid Antalurtól, 
tulajdonos méltóságos idősb. br. 
Zeyk József urtól és a grófnőő 
méltósága nevében a méltóságos 
családtól, valamint negyedsorban 
fent érintettem a nyilvánossá, 
előtt az uradalomtól, de kitérő alaki 
s később más fokban hallgatólagos felelete- 
ket kaptam, melyek logice nyiltan kiáltják 
szemembe: ,te loptál! te tolvaj vagy! s me- 
lyekkel sem anyagi, sem erkölcsi 
oldala ügyemnektisztázva nincs, 
s mert akkor, még ezelőtt nyolcz 
évvel (hiszem bizonyithatólag) 
kijelentettem volt, hogy önszántulag perelni 
nem fogok, a legnagyobb sajnálattal, kény- 
telen voltam ez ügyet leplezetlenül bár rövi- 
den és hézagosan a nyilvánosság elé hozni, 
levén becsületem kenyérkereső 
eszközöm is, (mig a gazdagoknál 
az nem életföltétel!) Igy állna ez ter- 
mészetszeruen, mig sajátlag : kenyerem 
nem alterál s lelkiösméretem tartom leg- 
főbb biróul, mely csak egy osztályt 
és nemzetiséget gyülöl, itél el, a gazembera- 
két, mely közt a fenti ügyet kivéve, 
igen sok más alapon magamat is! Kijelentve, 
hogy ha az eddigiek, s a jól tudott tények 
daczára, lelkiösmerete engedi, a mit urada- 
lomnak, akkor tarsa meg pénzemli S kijelentve, 
hogy ha eredetiben benilevő számadásaim, 
valamint csak az uradalomnak kezeim közt 
levő (tanu előtt kivonatolt) levelei (nem szá- 
mitva, da fenntartva az én érdekesebb és 
ujabbani leveleim másolatait), melyeket, s 
többet is őszinte, komoly czélra bárkinek 
szivesen megmutathatok, valamint álta- 
lános jellemzésül az összes volt 
Zeyk József és a vele összekötött 
Zeyk Dani utód-féletisztekésbér- 
lők, esetleg ezek utódainak eskü 
alatti kihallgatása, s a lénye- 
ges tények mást mutatnának fel, akkor 
én vagyok és legyek a jellemtelen .tolvaj" 
és gazember! Ellenkez pedig a nyilvános- 
ságot kérem itélőbirául, bocsánatot kérve 
tőle megkárosittatásom és pellengére tételem 
tudatában kénytelen és eltörpülő kemény ki- 
fejezéseimért, s kijelentve, hogy e szük ke- 
retbe be nem fért, bővebb felvilágositást 
őszinte, komoly czélra bárkinek szivesen meg- 
adom, megmutatom, valamint azt is kijelentve, 
hogy minden esetleges, jelen soraimmal és 
előző leveleimmel lényegileg ellentmondó nyi- 
latkozatot, vagy bármi mást 1-2 specialis 
privát harmad személyt értve sajátlagulag, 
esetleges nyilatkozattól eltekintve, jelen tárgy- 
bauniakat előre is alaptalan hazugságnak 
nyilvánitok levén ez ügy tollra méltóbb, 
közérdekes és tanulságos is! Hogy a (jobb 
nem tudásában - hiszem - a fentieken ala- 
puló nyert nagy méltósághoz és a nagy va- 

Egyonokhoz becsületeket, már elintézést kérő 
veleimre, mint hallám, őrültnek hi- 

resztelésemmel, s lehet más hasonlók- 
kal is, akarnak szerezni, mondhatni negativ 
uton, megjegyzem, hogy talán lesz alkal- 
mam valaha a leveleiket is közölhetni, me- 
lyekből „őrültségem stb., avagy az ők becsi- 
letességök symptomái is kitünhetnek 1" 

: Szász Farkas. 

Osztálysorsjegyek 
eredeti árban kaphatók a 

pek-m.k dohány nagytőzsdéb
en. 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. a. 

(2-9) 

Erdélyben a legrégibb, 
25 év óta fennálló 

első és legnagyobb temetkezési intézetét 
áthelyezte 

Jókay utcza 3. sz. New-York szálloda mellé. 
A hol is elvállal helyben ugy mint vidé- 

ken a legolcsóbbtól a legeleg/nsabb temetés 
rendezést. 5-5. 

Telefon sz. 253. Lakás telefon 254. 

Van szerencsém nagyérdemü vevőimnek 
becses tudomására hozni, hogy a 

Trencsintér I. szám alatti 

FIÓK-ÜZLETEMET 
a Belhid-utcza 16. szám alatti 

pe- Fő-ÜZLETEBE ma 
áttettem. 

Igen becses pártfogásukat továbbra is kérve, 
maradok kitünő tisztelettel 

Benyovits István, 
szijgyártó. 

Tihanyi R. czégnek 

2-2. 

teljes felhagyása miatt hatósági- 
lag engedélyezett 

per VÉGIKIÁRUSITÁS 
az áruk meglepő ólcson szerezhetők be. 

A berendezés eladó, az üzlethelység 
kiadó. 

Tisztelettel: 

TIHANYI R. 

Hidutcza § sz, 
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vAón 

SZÉKELY FENYŐPÁLINKA 
kapható 

5 literen felüli mennyiségben 
korsókban és hordókban, 

UGRONÁKOS 
jószágbérlőségénél Székely-Udvarhelyt. 

-sz Ára literenként A58 kr. - 

pea- Nagyobb megrendelésnél árleenyedés. E 

Legolcsóbb bevásárlási forrás! 

KOoOnNLAJOS 
KOLOZSVÁRT 

peg- Belhid-utcza 24. sz., (a Posta-palota mellett.) 

1 pár gyermek fél czipő 50 krtól 

80 krig. 
1 pár magasszáru gyermek hegy- 

mászó czipő 1 frt 20 krtól 2 forint 

60 krig. 
1 pár női komot ezipő 95 krtól 

1 frt 80 krig. 
1 pár női kivágott czipő sevro 1 

frt 70 krlól 2 frt 40 krig. 

1 pár kivágott lackczipő 2 frttól 
3 frtig. 

1 pár női czuggos czipő 2 frt 80 
krtól 5 frtig. 

1 pár női hegymászó czipő 3 frt 

60 krtól 5 frtig. 
1 pár fiu czuggos czipő 2 frt 60 

krtól 3 frt 50 krig. 

1 pár férfi czuggos czipő 2 forint 
80 krtól 5 frt 50 krig. 

1 pár férfi hegymászó czipő 4 frt 
40 krtól 6 frtig. 

Egy fiu posztókalap 70 krtól 1 

frt 20 krig. 
Egy férfi puha kalap 95 krtól 1 

frt 90 krig. 
Egy férfi kemény kalap 1 frt 80 

krtól 3 frt 60 krig. 

Egy meter Voil 18 krtól felfelé. 

Egy meter franczia Satin 35 krtól 
fellelé. 

Egy meter dupla széles ruhasző- 
vet 30 krtól felfelé. 

Egy meter d szél. fekete terno 60 
krtól felfelé. 

Egy meter csipkefüggöny 15 krtól 
felfelé. 

Egy vég Siffon gyolcs 4 frt 50 

któl felfelé. 
Egy vég Kreas vászon 3 frt 90 

krtól félfelé. 

Egy vég Rumburgi gyolcs 5 frt 
60 krtól felfelé. 

Fgy ablakszövet függöny 1 forint 

40 krtól felfelé. 
Egy garnit. (3 drb) ágyteriték 5 
frt 20 krtól felfelé. * 

Egy garnit. (6 sz.m.) Damast te- 
riték 3 frt 50 krtól telfelé. 

Egy garnit. (12 szem.) Damast te- 

riték 6 frt 50 krtól felfelé. 
Egy férfi ing fehér 1 frt 10 krtól 

felfelé. 

Női ingek, esernyők, napernyők, keztyük, zsebkendők. Paplanok, Cana- 

vászok, Grádiik, illatszerek, séta botok, bőröndök, táskák és sok más 

kézmű, norinbergi, rövidáru szákmába vágó czikkek és gyermekjátékok 

rendkivüli olesó árban kaphatók. 

neg- gGyermek-kocsik fedeles, 4 kerekü 5 frt 20 kr. fos 

A nagyérdemü közönség becses látogatását kéri 

kiváló tisztelettel 

KOHN LAJOS. 
408. (6-8) Belhid-u. 24. 

Magyar 

épület- és múlakatos-gyár 
részvénytársaság 

v. val aa Budapost. Gyár: 
V, Váczi-út 104. szám. 

ELVÁLLAL MINDENNEMÜ 

EPULET- ÉS MÚLAKATOS-MUNKAT, 
vastető szerkezeteket, hullám-lemez épitkezéseket, 

(raktá- 

rak, kapus és pályaőr-bódék, vizeldék stb.) 

Különleges gyárimányek: Mezei- és ipar- 

vasutak a szükséges kocsikkal, tégla-kocsik és szabadal- 

mazott téglamintázók; továbbá minden rendszerü kézi- és 

villamos személy- és teher-felvonók, valamint zajtalan gör- 

düló aczéllemez-redőnyök és napellenzők. 118.(12-18) 
a 

Uj szobafestő és mázoló üzlet! 
Van szerencsém tudomására kozni a n. é. közönségnek, hogy 

VvVARGA RUDOLF 
Kolozsvárt, sánczalja-utcza 14. sz. a. 

a mai kor igényeinek egy minden tekintetben megfelelő, =- 

Szobafestő és Mázoló üzletet 
nyitottam. 

Minélfogva bátor vagyok a u. é közörsígnek Egyelmét felbivni arra, hogy 

maden e szakmába vágó munkálatekat. u. m szobafestést a legegyszerübbtől a 

Jegdiszesebb kivitelig, továbbá épület homlokzatokat ugy vi.fe.tézben, 
mint olajban, 

nemkülönben ajtók, ablakok, padlók, fürdőhizak, vasrácsok olajbari megfe tését a 

egju ányosabb arban is képes vagyok pontosan tisztán és izléssel 

elkésziteri 

Alázattal kérem ugy a helybeli, valamint a vidéki n érd. közönség beeses 

tán osatását számomara kikérni. 
Mar dtam alásatos tisztelettel 

Varga Rudolf 
szobafestő és mázoló, 

ss. 810. 

a : " e : : 

Gazdatiszt kerestetik 
ki nagyobb uradalomban már szolgált több évekig, 

erélyes, ügyes, nős és szakképzett legyen. 
Ajánlatok, bizonyitványok I.. HK. jegy alatt kiadó- 

hivatalba intézendő 6109 (3-3) 

e 

lőpataki gyógyviz 
mpet a világ legelső vasas savanyuvize. d 

A klinikák, kórházak és az orvosi praxisba bevezetve, gyógyhatásu 

gyomor és bélhurutba, máj- és lépdaganatokba, vérszegénységben, vese- 
és hugyholyag hurutos bintalmánál, hugykó képződéseknél, méhbajokba, 

angol korban és a némi részek gyengeségeiben. A 

Járványos betegségek alkalmával a legkitünőbb üditő- és ivó viz. 
Egyedüli természetes borviz, mely kötött szénsavánál fogva minden bor- 
hoz talál, nem hevit, a gyomret nem szoritja, vértódulást nem okoz - 

E miért is a háztartásban már századok óta mint legkedveltebb ital hasz 

( : náltatik. 588. 6-10. 

H N ) N Kapható minden jelesebb füszerkereskedésben és vendéglőkben, 
4 torgalom megkönynyebbitése végett uj raktárt állitottam fel, mnaijért 

; Z kérem a t. vevőközönséget szükségletét onnan beszerezni sziveskedjék 

belmonostor-utcza 12. sz. alatti üzletében Az Előpataki ásványviz kezelőség 
: a " " , -, 1 , , 

minden néven nevezendő a Raktár-helyiség Előpatakon: Orosz Lázárnál. Kolozs 

F I m A várt: Veres Károlynál, Nagyszamos-uteza 10. sz Telephon ERÁAÁRUK, 
Cognac, Rum, Scheori és Malaga-borok AKolozsvári közuti vasut r. t. mint a Magyar Általános Hitelban 

szénosztályának képviselősége. ; 

/ potom áron kaphatók. Kzponti izoda: Belmagyar u 6 Raktár: Vasut mellett, saját telepén. 

617. (3-8) Ugyanott Hirdetmény. 
: .... , Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, ho magyar 

gy g s . ; get é gy a magya! 
... egy 4 eljes b erendezés a.. ' általános hitelbank szénosztályának képviseletével s illetve urikány- 

/ zsilvölgyi (lupényi) kőszén bányákból származó s alatt osztályozo 

egészben vagy részletenkint A szénanyagok kizárólagos eladásával bizattunk meg. 
1/ . . . 

g aa gz ga Eladási területünk : 

í a 6' Ha ka as Ő 1. Kolozsvár város és vidéke; 
a következőleg felsorolt vasutvonalak : 

2. Kolozsvár -Mezőtelegd; 
— 8. Kolozsvár -Deés -Zilah; 554. 13 

é atora. 4. Deés -Besztercze; 

e Gauángátat, ELSŐ ERDÉLYI 5. Kolozsvár--Gyéres -Kocsárd -Tövis-K.-Kapus ; 

Oodegeanpany [önmüködő kötőnélküli redőny-készitő. yéresorda Marosvásárholy sz 
É — . Kocsárd- Marosludas -Marosvásárhely - Szászrégen ; 

1i bamisitatlan nélkül saetenesém alánlani, önmuüködő, kötő- 8. Marosludas -Besztercze; 

, ódi jalioallet! ás köré valőit etétes len, - valamint 9. Tövis - Gyulafehérvár -Piski -Petrozsény ; 

2Külföldi bokok vászonkötős valódi csinvad len-vászon 10. Gyulafehérvár - Zalatna; 
Ú 11. Piski -Vajdahunyad. 

á Az eladásra ke ülő elismert kitünő minőségü szán következő osztályozás sz 
a a a A 

Rorlbonr. szállittatik : 

Sherny . és páczolt fehér fenyőfából I. Lupényi darabos szén. 6. Lupényi porment. akna szén 
c : tetszésszerinti szinben készitett 2. salon szén 7 aknaszén III 

acdeina Ablak-közii r ; 

Ma " ablak-közti . , koczka szén. 8. dara szén. 
Marsala: , . oeska , 
H / s I imna 4. ; dió szén. 9. raktári porszén. 

/aga: /2] ma:. 5. ,rostált akna szén. I. 10. , kovácseoló szén. 
re Janagóhasal - Függönyeim tartóssága Azonkivül lfogadunk megrendeléseket : 

leő 0bb memol vetekedik a külföldi gyártmá- I. a felső-sziléziai (zaborcezai) bánya dió pirszén 

nyekkal. 485. [2 -8] I. a , kocka, 
E 

Munkáimért felelősséget vállalok! Az eladás helyt Kolozsvárt bérmentve házhoz szállitva töb 
ű , lomásokra Lupény állomáson kocsikba rakva, esetleg megállapodás 
ao n déki megrendelések az abla rete - ; i. 2 

l MÁ 1 0N küldél 1 grekds gaz ablak éretei be rint rendeltetési állomásra bérmentve eszközöltetnek. 

lL i küldése u an pen osan eljesit etnek. Árakkal, méltányos szállitási feltételekkel s egyébb a szénszál 

urnál. Zsalujavitások elvállaltatnak ! vonatkozó felvilágositással bármikor s postafordultával szivesen szelg 

Pontos, gyors és kifogástalan szállitásra kiváló gendet fer 

Megrendelések csakis hozzánk czimzendők. 
Kolozsvár, 1897. év junius havában. 

A kolozevári közuti vasut r. t. muini a 

Magyar Általános Hitelbank szénosztályának képviselősége. 

L RNESZT JÓZSEF (584. 2-20) 

JÁNOS 
1íz ; ÉKSZzER- ÉS ÓRA ÜZLETÉBEN 

p- KOLOZSVÁRT, D-UTCZA 1. SZÁM ALAT T. - 

Előnyös ár mellett, nagy választókban és izléses kivitelben raktáron vannak: 

arany- és drága-kő ékszerek, ezüstnemük, ' 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

y- Antidues ezüstnemük és órák 
Ékszerek, arany-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Javitások pontosan. es pártfogást kérve tisztelette! SÁRGA JÁNOS. 
o .. nuegezn 

- .. - ö 

Becs 

részek legnagyobb gazdasági gépraktára 

vas- és szerszám kereskedőnél 

Kolozsvárt, a vashid előtt. 

SCHRANTZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára. 

Nagy raktár: ERépa- és szecska ágóék, kulkoricezamorzsolók, IRosták, Pernolendt és Mayer re 

Trieurök, darálók, ecséplő-gépek, széma- és takarmány-gyüjtők, aczél-rajol, két- és három ba 

ugy „Perge-ekékben, hajlékony- és láncz-boronmákban stb. stb, ugy 
mindennemü gazdasági gél 

és eszközökben olcsó árak mellett. 

Állandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. 
Nagy raktár mindenneműü vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, gumi-tő ulók, 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czikkekben. 

Módmezővásárhelyi Tetécserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 

peg- Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések 

/ 

- 

gy- HOFHERR és 

aa a na : 
Hl I C H vkiá D 1 ROLY 

gépraktárához 

Kolozsvárra intózondóők. 


